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Titolesen bazaérkezett. Franasovici miniszter 
mégi& ellátogat Aradra. 

Beszélgetés 8 minlszterrel. Cnnepétyes fogadtatás az állomáson.- Beszélgetés a miniszterreJ. 
'(A r a é1 1• u n i u 8 lS.) Aradon men-Jchefő- - Ti iulesc u beszámolt a minisztertanácsnak. - Előkészilletek a 

~ kisantant-konferenciára. 
sen nagy feltünéSt keltett.. hogy a hivatalos 
hiradások dacára. Franasovici .miniszter n€m ;_. lz &radi l.özlÖDJ bucaresU-l tudósilójának telefoajelentése. -
jött Aradra. Tény ~. hogy csütörtökön es.te t · · · 
Frar:asovici Bucurestiből elutazott, azza·l· a ha- Ti uteseu 1killügynüniszter tegnao uélután - :Aoponyi J\hbert grófról mi a vé! emf· 
tározott céJlal, hogy Aradra menjen.. Mint öt órakor érkezett me~ a bucuresti-i pálya- nye? -- kérdezte egy bucuresti-.i ~~.i:r6. 
most kiderült, a miniszter Tövisen egy siffri- uüvarra. aholi a k'ormány képviselői. ~ kisa.n- - Szembenállitam Apponyi-val, mégis t!sz. 
rozott táviratot kapott, amelynek értelmébe'n . tant diplomáciai megbizattai és barát:U vár- teict(t, i~~az csodálatot éreztem vele szembe.:-:. 

t , A d h 1 tt o d • ·H t Cl · ?'i.:m :í 'iolt az. - tette hozzá titokzatosan Ti· azu an ra e ye ra eara, I e ve UJra tak. BratianiU Vlntila melege.n át01~1te ts 
utazott és ott közigazgatási rovancsolást vég- tulcscu - akitVel nem voltam me~elégedve, 
zett. Franasovici ma délelőtt már vissza is ér- m-Qgcsókolta a vasuti kocsiból leszálló külü:r.v- ll:.w~m mások. 
kezett Bucurestibe, azért, hogy a THuleseu mir.~sztert. 'A saJtó képviselői külónöscn az Itt hirtelen elhallgatott a k·ülügyrniniszter. 
részvételével tartott minisztertanácson megje- optans-ügyr.e vonatkozóla~ intéztek k~rdé8.'· ú· ujs<i~irók összenéznek s mindenki;-;ek az 
lenliessék. Ezen a minisztertanácson Franaso- ket .a _külüg:yminiszt&-hez, aki :Jyilatkozatáball a :t ;mpress.ziója, hogy a Jct.ilfigyrni-miszter eme 
~icinek feltétlenül részt kellett vennie és igy it:lbcc,zakit<>tt megjegyzése beloolitika~ ~o11 at• 
tnár nem jutott ldö arra, hogy Aradra is ellá- hangsulyQzta, hogy Románii genfi sikere vég- kozásu. Titulescu már menni készült amikor: 
togasson. . . .qes. ö maga hosszabb pihenésneK éfrzi sziik· az ~~isúlir6k ~s.tr.omzárja még eg;y. kérd&"'t 

Franasovici minisztert megérkezése után -ségét. mert egész idő alatt, amijr külfuldön szegez felé: . 
nyomban felkereste az A r a d i Köz l ö n y . tartózkodott. nem törődhetett eléggé e;p:észsé· _.;, Mi van a kölcsön~Jlcl? , 
bucuresti-i rnunkaltársa és megkérdezte, hogy gével miután 3li3Gnd6an illtenziv munkát kel-
~redeti programmjától eltérően. . miért nem lett kifejtenie. Rám nézve - mondottal Titu- Titulesou nevetve válasz,ol: 
ment Aradra. A Iniiriszter elmondotta a távirat ief.cu ~nem jelent JM"OblémM', iiogy bos~zabb - Isten bocsássa meg bi.inömel. ~ egy 
históriáját, közben azonban annak a vélemé· vagy· rövideilb ideig maradol{-e az; országban. sz~l sem tudok róla. 
nyének adott kifejezést, hogy nem is igen szi• Tizt?nkét éve aktiv miOiisZ!ter vagyok liJJé.Utül, 'A killügyminiszter ezzel végett ls szal{f• 
.vese11 Játja, ha elutazásának, i'lletvé ·rmegérke- hogy ell..enz6kbe men·tem; amely m~ot _nyuj-. tott a beszélgetésnek, elhaHatat.t a·z állomás· 
zésének pontos időpontját előre megírják a Ja- -tott vol~ a pmenésre. Egészen kl aKarom !'Öl ~ Bratianu Vintiláwl e~yütt annak lal\~· 
pok, mert ezeknek az utazásainak főcélja a magam pihenni és, el'Sösor.blan egészségemet sára ment. ahol kétórás tanácsJrozás.ra vonult 
rovancsolás, már pedig az eredményesebbnek akarom belyreáJlitani.· Ehhez liat~nyolc bavi :vissza a midlis·ztcrel.nökkel.. Beav.atott körök 
és hatékonyabbnak látszik. ha ő - váratlanul, igazi · szünidőre vani szükségcm. amelyneK szerint a tanács '<záson killönösen a lY.!Igrádi 
meglepetésszerűen érkezik egy-egy városba. már a nyár folyamán mef!; kell kezoodnie. A mrRbe.széléseiről számolt be, .tn~ely~i{ne~ 
"Arra a kérdésre, hogy elmarad-e véglt.:~esen küliigyminiszter megérkezését eR'Iész ~ereg uj- ~a~Ji.ghan.e-m fon~os, messzeható' eredményei 

·aradi ~átogatása, a miniszter nem adott hatá- ságdr6 is várta az á:l19'JllfliSIOn és Tituteseu i.gen lesznek Románia és Olaszor~zág jövő viszo• 
· rozott választ, de szavaiból kivehető volt, jokediVüen üd;vöWJte őket.· A kü:lügyn'hiniszter· nyára nézve. Este hét óral;:or hozzáju]{· csat-
hogy e hét vég:én, pénteken, vagy szombaton na'"'SZeru·· sz1·n;h~- &,..., .... , ero"sf"n lesu··tt é~ moso- 1 k D bel 1..: T 1 

F · · · ~J vou , .. .., - - a orott uca ügymin,isz:te.r is. a':-.•i itu es- · 
mégis csak elutazik Aradra. ranasovtCI m1- l'" Orr'"" v.f....tekez....u "Z u1·.::.a' a 1·r6k- nte>·troma elleiJ. 1 - 1 u 

d l 6 dó · nk k .. 1.. b. J "'... t;'\.1. clL .. .., "' ""' eu távol ét ében vezette a kü ügyi tárcát •na 
niszter er é yi utjár l tu sitasu u on ep. a A' lapok- kik· u··ld:;;tte1• arra ke'r1·k· a ku .. ~iicr•. 'nli- -r 
k .. k 'kb • 1 b · "' •. ...."' délután m1nisztertanács ·volt, amelY~n 1 itules-
. o vet ezó en szamo e: n.is.ztert, hogy ar.:oo in1ervJ'ut, a.z. onban: Titu-Fmnasovioi belügyi alminiszter szomba- """ eu expozét tartott küliöldi ut.iáról. U~ya·ne?.t 
ton délután Clujra érkezett, ahol több látoga- tescu igy válaszolt: .a beszámolóját fogja me~ismételni szerdún a 
tást tett. Az estét dr. Dan Parten és .M.ihali - fgy külligyminiszt.erne'K nem szabaa rég€nstanács előtt is. A kü.Jiigymi~ 1 is?tcr ma 
p.refektusok társaságában töltötte el és az éj~ . intervlut adni és ne :s adjon. EUeHben a snj- este hét órára ma•gá.hoz kél"ettc a saHó képvi
szaka folyamán Oradeára utazott el, ahon· tC.val áUandO kellemes k~latot Jreld. hogy selőit is, hogy nyilatkozatot ad.ion wúmukra. 
nan vasárnap délelőtt tért vissza Clujra. Dél- ker~sen. · · • A kc·nferencián résztvevő kisantant külüg-vmi
után Kolozsra ment, ahol közigazgatási vizs- Intervjut telhát nem is. adott. ellenoEm el· niszterek is rövidesen Bucurestibe érke::nek. 
gálatot tartott, majd a hétórás express~e;J beszélgetett az ujságiróklkal, aki·K. elsősorban Benes tegoov este utazott el Prágából és hol• 
visszatért a fővMösba. Ugyanezzel a vonattat _megkérdezték, hogy mit csinált BdgTádban, nap reggel lesz Bucuresüben. Holnap e~tére, 
utaztak Bucurestibe Lápedatu kultus·J.:minisz- ~ .\gaz-e az a hir. hogy balkáni i{onliöder:icióröl vagy szerda reggelre várják Marinkavics ju
ter és Iorga professzor is, akik résztvettek a.~ tárgyalt. ; · · · . goszláv külügyminisztert. A konieren~ia pro-
c~uji népr~~i .. muze~m f~lav~tási ü~n.~pségén. . _ Nem. ez nem iR;aZ' _ felelte Titulcscfl!, grammját már pontosan megállapitották. 
A__fel.~va_tast unneps_eg d~l~tan kezdodott, !van T Belgrádba· azért menrem, mert mir régen · · A kormány tagjai ma este minisltertaná-

. puspok a.Jtal celebrált mis~~ei, amelyen Jelen tervbe volt véve a• láto~atásom. Csod~lkozom csot tartottak, amelyen 11tulescu ismert·~tte a 
voitak Lapedatu kul,tuszmul!S.zte~, Jo~ga pro., is, liDg:y. kiilönöböző hire'Siltel!éseklkel hozzák külpolitik-ai helyzetet · és Marinkavics jugo
fe.ssz_or, Dan. ~arten é~ M1hah ~rcfektusok. kapesolatba ezt a:z uavariassá~~;i tényt. Külön- szláv külügyminiszterrel folytatott tár~y11á
N~chlfor .. Cram1c, R.acov_Ita, a R.oman A:ka~é~ ben pedig ~en meg !Vagyok elégcav-e oclgrft.di sait. Ezután a miniszterelnök tájékoztatta a . 

. m1a _elnoke, · Bogdan DUI~a volt egye~emt re~- t , k , . aili ~ mé'IYet'll me~liatott az kormány tagjait a stabilizációs kő"lcsöntárgya-
tor es Osvada volt polgarmester. Mtse utan ana~s .?zasa~mm , . · Jásokról. A miniszterekiök nyilatkozatáról 
Fanaiteseu egyetemi tanár üdvözölte az ~.gy-~ otta·~~ unneJ>élyes: . fog1adta1as• amelyben ré- semmiféle közleményt nem adtak ki a sajtó 
begyültek et. Oh. D. Mugur, a Funda·tioa R. egei~ szesultem. . . . . . , . .. rés1ére, a kormány tagjai pedig a legteljesebb 
Mihai igazgatója beszédében. felajánlotta az Ezután a kisantant-Kion~erenciaia terelo- diszkréciót fogadták ebben a tekintetb~n. · 
alapitvány tulajdonát képező muzeumot az' dött a szó és erről Tituteseu ezeket mondja:: A késő esti órákban érkezett telei~n.iclcn· 
állam számára, amelyet La.peda1u vett. át. ·A - A konferencián, 'i1a:gyon természetesen, tés szerlnt Titulescu külügyminiszternek ma 

· miniszter hosszabb beszédben méaatta .a mu- t~('fti -fon.tos ügyek kerülnek' sorra. 'A' mosta!J1oi este hét órára tervezett sajtókihallgatása el
zcurh jelentöség.ét, majd Vuia· _ R.otmilus mu.- ülésezés lesQ; ai Jegfontosabb azol( .J(özött, a maradt, mert a külügyminiszter csak a kisau
zcumi igaU1;at6 mellére tüite. a régenstanács meJye·ket a kisantant ve.Ja,ha is tartott. tant-'konferencia lezajlása után fog nyilatkaza-
által adományozott érdemJendet Bo~d·an Dui- ..:.. MH szói a Rothermene-a!kcióhoz?- hoog~ tot adni a sajtó részére. 
ca és Racovita professzorok a muzeum iden- zott a követ:k:ezö kérdés. . 
~öségéröl beszéltek,, majd Mih~i p~efektus. ki- 'ntulescu gondolkoziK e!?;y J<eveset, fáf· 
JCI_u~tette, !~ogy a. va:os any~g1 -y1szonya1h?~ liatola~ ki akar térni a felc~ctadás e4öl, végül 
mer;en tov<!b~r-~ ts ~amogatm fogJa a n~~raJZI :( ld'eienti a következőket: 
muzcumot. Vegul V uta Romulus muzeumt tgaz- rn .,.._ : . . t..~ . ·';(.·-bl !:: ~ 
~a t (l ismertette a muzeum történetét és a mu- - f.~v dolo~ 1b1ztos. B~kes revtZ!U« .. z v 
z~umot át~tdta a nagyközönség számára. scm tehet. _ 

Lapaak m.ai száma tfl 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
-· Lupu mlnfszter PoincarénáJ. Párisból 

jelentik: Poincaré miniszterelnök ma hosszahb· 
kihallgatáson fogadta dr. Lupu közmu•tkaüg-vl 
minisztert. akivel tárgyalásokat folvtatotf le. 
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Ki lesz Románia budapesti k~vete. ,1·.B:4tnn1"i0l:-'·a~-Érdeke ..... k a Fra-rta&ó•JoJ•kombJbácl6 _lförtu •.• - ... ~laptalan: ~~ .'-d; ~.VJ , . \i ~n 
alminiszte~- ell~~· - · Franaao'ri~l ... jele~é{li -;;-ái~Asáb·a!l n~~ül()~et~~.~- ~ ... --:· .=. _ . . .. _ , . . . ·· · _ . · 

.. ;-(A-~-A r. a. d f .KO~ M n v b u e IH es t l...f· -~1nüz~rbef. J;:no et<lél:Yi szanna~su rok~t~. ·,· ~kiC Jtzo.un fá.ldaima.kban szenvedneit a ueH,v· 
t u él ó s 1 t O J i· n a'k· t e I ef o n j e 1 e n t és e.) allt me~~: a. min1s~er előtt és-a csonka 1-Abara róidok mtatt, 261, foroák ma~kat érez."ri és csendes 
5tarce~ budapesti román ngaykövet halálával mutatva, megh!l't6 hangon -s rettenetesen .rossz 4.tirlak ltM: ha a KadUllJ.kenőcsöt baszn§.liák, amely 
megüresedett á,Jiást még mindíg nem töltötték románságg.a.l kérte a minisztert, hogy utaltas- rölctótrl en:vhülést hoz. 
be. Ugylátszik a -kormány e fontos állás ügyé- son ki számára valami segélyt. franasovici : _____ ....., ______ ..__.__ 
·ben mindaddig nem akar dönteni, mig Titules-, rniniszter egyideig t&nMcstal.a.nlli nézte a rok· .. A ro.k:ilmn.t annyiTa megörült a min.iszterf 
~u külügyminisz.berrel megbeszélést nem foly- kant bepólyázott lábát: ·á:jándéknak, hogy ez ezrest a kezében - mint 
tat. Természetesen politikai körökben erösen - Míért jön hozzám lei"ély6rt, biszen ol- egy diadalmi zás.zlót :l.obogta,tva- indult a kri· 
·keringenek a kombinációk, hogy kit fog a ikor- vasha<tta:, hogy a minisztérium nem ad semmi-. járat felé. _ · 
mány e fontos állás betöltésére kiszemelni. A· féle pénzbeli s-egélYt. · · ·- Megálljon barátom - kiálltott utána a. 
különbözö kombinációha került személyek ne- A rokkant csupán egy megható pillantás- mf11iszter- tegye a zsebébe azt a pénzt, nem 
,vei közt ·kétségteienül a le~ü<lekesebb J:"rana· sal ismételte a kérését ·65 a mkliszter belenyujt kell minden:kinek :titni, hogy nem tartottam be 
sovici minisz1er neve, ak-i-t mint a legbiztosabb a tárcájáha., egy ropogót ezrest adott át a rok- azt a ren<ieletet, amelyet pedig még az előszo· 
aspiránst eml-egettek a budapesti követi tllás• kantnak. · · bában is kifüggesztettünk... f. A. 
sal }ca.pcsolatban. Az egyik bucuresti...f kliP euueuenttne "'"""•••nun••uueu••u•u•un•nnueu•n•••••• 
~nkatársa erre közvetlooü.l rranasovici mi- Sulyosan. megvádolták Aradváros főorvosát 
msztcrhez fordult ezzel a htrrel és a kérd~s~- • 
re ezt a d-iplomatikus választ kapta: Az aradi tU diSszanatórium orvosnője feljelentést tett Cucu Vazul dr .. ellen. 

- .Cn Öntől hallom először ezt a h irt, ugy (/Ji. r a a, j u n i us 18.) Néhanv: nappal elZ- kal és visszaéllé~kel vádolt. W '\Oárosi főorv:os 
látszik sok a. "jóbará-tom" ak·ik mennél mesz~ előtt, amikor. a város vezetősége rendeletére ma délelőtt nyujtotta be irisbel~ vála-szát dx. 
szebb szeretnének tudni... · vizsgálatot folytattak le az a.radi l!üdősza- Angel lstvtn polgálrmest-ernek. aki kiadta az 
· . l!· finéni t:áfo1a1: dacára a bucuresti-i poli- nat6riumban, dr. Oltean Mjnerva. vol.t tü- aktáRat ;tarJJulmányozás \'léig~tt Steianut Sabin 

ti kai körökbe n ugy tudják, hogy franasov-ici dőszanatóriumi alorvosn6 · ulvos vaaaka t városi 'főjegnönek. A'. fője~nő a na o okban 
nem utasi~aná vissza a kormány megbízását, emelt dr. Cucu Vazul v:tro~i főorvos tesz hiva~aJ1os j:elentést é~ ja.vaslatot a nagy, 
mivel-a budapéSti nagy·követl áHás annyira fon eller. akit különböző szi'Jálytahms3:;.:ok- feltüné~t kel<US ügyről. 
tOs és feJelőss-égteljes megbízás, hogy érte egy •••uun••••• .. ••• .. n•nn•n•••••"•••••••••••••••••••••••••••"•••••••• 
rnLniszteri állást ls fel lehetne cserélni. Suly.ok P"'"spök elutazott A'"ad ... ól. 

A budapes-ti J.a,pok ·ugyancsak közölték azt U. .a.- .a. 
a birt,· hogy a· megüresedett nagv-követi á-J.Iást 
· valószinülei franasovici-al fogják betölteni· és 
a budapesti lapok közül az egyik ehbez a hiT
hez. azt a megjegyzést iüzte, nem tartja va.Jó;. 
szi11ünek, b()g;y a román kormány franasovl-
cit küldené e fontos ·állásba, hiszen· franaso
. v ici neve bele voJ,t keverve a három év előtti 
utlevél-panamába, . A budapesti lapnak ez-~ 
megjegyzés~ kinos feltünést keltett Bucuresti;. 
ben, mivel teljesen méltatlanu.J illeti franaso.;. 
vicit ezzel a vádillal. frana.sovici minis~erröl 
még a legelkeseredettebb elolenfel-ei se- állitották 
soha, hQgy még -csak a·legtáyoklbbrótis -vala
mi köze lett ,volna a három év előtti "utlevél
panamához".-- Ebbe az ügybe, mely arinak ide
jén oly nagy port vert fel, Vaitoianu közleke
désügyl miniszter öccse volt belekeverve és 
Franasovicit ezzel az ügy~yel kapcsolatban 
csak annyiban lehetett volna összefüggésbe 
hozni, hogy 6 Vaitoianu generálisnak a veje. 
Viszont ugy az ellenzéki sajtó hasábjain, mint 
az ellenzéki politikusok parlamenti kiszólásai
ban soha még csak célzás sem történt arra 
nézve, hogy franasovicinak, a:kl akkor bel
ügyi államritkár volt; a legtávolabbról is va
Jami szerepe lett volna ez ügyben. Aki ismeri 
a bucuresti-l sajtó hangját és aki ismeri az el· . 
lenzéki politikusok gátat nem ismerő parla- ' 
menti felszólalása-it, teLiesen tisztában van az
zal, hogy franasovicinek sejtelme sem lehe
tett az utlevélpanamához. 

Franasovici miniszter m'Cil a belügyminisz
térium a-dminisztrációs Képezetének a vezető
je és a~ban az esetben, ha a kormány még 
sem ~t bízná meg a budapesti nagyköveti állás 
sal. ennek csak .az lehet az ~yetlen oka. hogy 
-azon a helyen, ahol most \'an, nem ntlkül0z
hető. Ezzel kapcsolatban érdekesnek tartjuk 
megemlíteni, hogy Franasovici nlin.iuter volt 
az, aki a belügyminisztériumban a most dívó 
demokratikus rendszert, a "tömegk.i:hallgatá
sokat" bevezette. A centra-lizá-ló közigazgatá
si rendszer ugyanis még a legkisebb jelentősé-

' gü ügybctn is megköveteli a miniszteri jóváha
gyást, ez a rendszer aztán azt eredményezi, 
bogy a minisztcri váróteremben szinte százá
val tolonganak a· kihall~atásra váró ügyes-ba
jos emberek. Napok és hetek kellettek ahhoz, 
hogy valaki a miniszter elé kerülhetett frana
savici miniszter hivatalba lépése után ugy se
gített ezeri, hogy délelőtt tizenegy órakor meg
nyittatta a·togadószoMját és a kabinetfőnök 
egyszerre bocsájt be mindenkit, aki a minisz
terrt~l beszélni akar. Bárki, aki tizenegy óra· 
kor beszélni akar a min!szterrel, felsétál a bel
ügymiHisztérium első emeletére éi luirom per
'~:n belül izemben állhat a miniszterrel. f so
rok irója egyízben egy nagyon érd-ekes és jel· 
lemzö esetnek volt a tanuja egy ilyen tömeg
kihallgatás alkalmáv<il. A kihaHgatásra jeltnt• 
kezük között rengetei sokan vannak. kik pénz 
segélyt kérnek a miniszttrtől, ~ra annak, 
hegy az előszobában e~y tábla figyelmezteti a 
látogatókat hogy seg-élyért hiába forduln~ a 

· Az aradi reformétus egyház dlszes Unnepe. ~ Istentisztelet, kUidöttségek, diszebéd. - Két év 
mulva !JZázeaztendös lesz az aradi református égyház. - Iskolát épitenek az aradi reformatusok. 

( A;adj junius 18.) Tegnap doéleJ.őtt virág-os 
dis.7.be ültözve ioia<ita az aradi -református 
templom. Aradon látogatóban · lévő .püspÖkilt: 
Sul,:vuk J~tvánt. Szomha.ton: és vasárnap reg
ge.~:. i&. bilzo~ón dolg~ a templomban a re
formát:u.s n~ylet agilr.s. ta.gja.i, a.iül\1 virÚ'gok- · 
kal diszHelték fel az egé~ · temPlomot. · Dél
elött OO.ro.rnnegyed tíz órakor v~R. be a 
templomba Sulyok pü.spö.klöt.. ak4.Irii az utiába 
a s<>rfalat a~~otó ,i.skolá$növenóékel.kl virátokat 
szórtak. Megérk~zése u,tán felbugo~t az org<>lla 
é-s a reJormátus-ok ősi rumnusza.- ,,Jövedi Szoot.' 
l-élek" hangzott fel. 

Az ének Végeztével Sulyok Isteván a sro
székre lépett, ahol meglkapó erejű lmáds-ág'Ot 
mondott, majd Pál apostolnak ,,L&kben buz
gók legyetek" szaval nyomán ma~sszárnya. 
lásu prt:di•kációt tartott. A beis·.zectben: a hi-vöket 
él r ra intette, hogy legyenetk: áldoza vkészek, 
min~ éíseik vol ta·k és necsak .Jru]söleg-, :Ta:nem 
lelkileg :s törekedjenek szépség-ekre. · Ezután 
megáJiapitotta, hogy egy ilyen nagy váro-sban. 
mint Aradon, feltétlenül kell egyházá intéz
ményeket 1-éte~íteni, fől'e!~ pedirgj iskol•ára va-n 
szü-k·s~g. aminek a ielállHás.áhiOZ a hlvök áldo
U~tk•é'sz.sége szükség-es. A 1beszéd után ·meg•H
dotta a gyülekezetet, maJd a templomi énekikaT 
énekelt több egyház.i dalt. A templomi ének- i 

kar az "Erős várunk nekü-n'JQ az J;s,ten" cimü 
egyh~-izi dana~ fejezte be az istentiszteletet. -

A ~emplomi s.zolgála<t 'U.tán a különbözö 
UJvözlö küldöttségeok keresték fel Arac!:V'áio-s 
rnag;as vendégét. Elsőnek az. evang-éllku·s e:g(}o·
ház küldött-sé~e járuLt Sulyo!k Istváln elé FriTÍt 
Lajos su.perintendens vezetésével. ~ szép be
szédiben tolmácsolta a testvér-egyház üdv-öz
let-ét és arra ·kérte a püspököt, hogy .dbl:g.ozzon 
a két egyház tes-tvéries viszonyánaki további 
eré.isit~sén. Aradon a két egyház. mlndi~ meg
értette egymást és kérte, hogy az eg.ye!értést 
Sulyok István .püspök. terjessze .ki az egész 
egyházkerületre i•s·.- A pilspÖk vá:las.zába-n kije. 
lentt>tte, hogy a jövőben várható !:>oklü~!Uiá•s 
·ke·zessége a testvériesség, amelynek érdeké
ren dolzozlk ö is: Isten áJ<iásá1 kérte az 
eva1rg'éli.kus egyházra. Utá:na a LGrántffy Zs-u
z;sánna református· ni'jegylet elnöknő.ie Leölkes 
Béláné mondotta el egyesillete üdvözletét és 
sz~p v!rá:g.csokrot nyuJ-tott át a. püs·PÖkne·k. ak:l 
meghato!tan válaszolt. VáJ.a-s.záíban lesz,ögezte, 
hogy k·üiönösen a mai nehéz i<iőkben lehet 
Sl.'.kat v~rni a nőlrnek minden jóra. fogékony 
Sizlvétől. Utána Aitay Béliioflé üdv0z.ölte a iü
p:isztort, mint a Bibliakör yezetője, majd a 
templomi ~nekka.r nevében ·liirsch Józsd kö
szöntötte a · püspököt. Az is.kolás·leánykák ne
vében és me.g.Qaá~ából ~öl~s Sá.r.ika nyuj. 
tott át gyönyörtt róZ'9ac.iOk·rQt .. ~ p~píjknek, 
liiiM ~ósá&ra, !osotenf6lel.emre intetie a gyer_-__ 

mekeket. A presbiteri'um nevében CSéest Imre 
.arad! református főesperes bes.zélt, aik-i elmQll
do.tt~ hogy. a presbiterhw a piiStprők óhaja: 
IS'Zerint legJdrna.gas-lóbb feladatának; mja W,. 
t ani az· iskoLa létesitését és a.ma rem6rryé;ne:k 
ad:ott :kifejezést, hogy .. a legtközelebbi eszten· 
dö~ vaJóra fogjálk! várta·ni a ter;vetket. Reméli-, 

J10gy ·~t év malva, ama1ror az a.radli.; refonn.á". 
tus egyház i's .s.z.~tend& iuhilenrnát ün
nepli, ·uj ra . IM üdvözölbetr Su-~ Is·tvánt - '- . 

A diszes. fogaditatás és ürmepl~ után a 
pü<S-pök és k.lsérete autón az iJzraelita remplomi 
ünnepséget ke-reste fel, majd: tö!D l!átogatá&t 
tett. Megjelent a prefekturán, a városhá'Záu, 
majd a .Rozsnyay-cs.<liládot ·kereste 'fed.. Déliben 
két órakor ban:kett vo-lt a Fehér Kereszt gyé
mántte-tmében, ahol kőrillbel-ül száz terítékes 
ebédet ·rendeztek. A ba'l11kett a'latt tgen osok 
toasz•t h<!ngzott el. ·Elsőnek ntaJg.a a püspök 
beszélt, a:kl Mihály királyt ~tette, majd súr- · 
ban ha;rgwtt el a többi felköszümö. a.me1ynek 
során Cs-écsi Imre a püspököt. Nagy Dez.s-ö a 
megjelent vendégeket, Dömötör Bertalan a 
höl·gye~\et, Lakatos Mihály petiig Kassai 6éla 
es.perest 'köszön-tötte fel. A ba.nkett a ]e·g;jobb 
hangulatban egészen déiután fél ötig- tartott, 
amíkor Sulyak István- püspi>k az aradj áUo
másra hajtatott, hogy székhelyére. uradea'ta 
(Na-grváradra) utaz,zon. Az ál'lomá~ra köri.i.l-· 
beltiil _25 tagu társ<eság- kisérte el. Bucsuzás 
előtt a püspök kijelen-tette, hog;y nagy öröm., 
rnel töltötte el mlndaz, amit Aradon tapa-sztalt. 
és ba előbb nem is lehet, de két é:v mulva. a 
százéves jubileum ra fel re tlen-ül Aradra jö~ 
D6Jután öt óra:kor utazott el Sulyok lstlván 
Püspök. Aradr91, .titkára dr. SZI'..m~th:v- Géza 
1kis-~rerében. · 

·H;;;~·oiS~·b·i·J·~···é't'~té~ért: 
Nobile látta a menW-gépcket, de azok nem találták 

meg az expediclót. 
(Az Aradi Közlöny távirati tndósitása.) A 

·tromsöi jelentések szerint Ouilbaut és Amundsen 
hidroplánjukon ma reggel ideérkeztek. A Citta di 
Milánó rádió utján közölte, hogy Rijser Larsen és 
Lützow 11om visszatértek felderítő utiukról a 
Hr:tganzára, azonban eredmény nélkül, mert da
cára a tiszta idöiárásnak, nem találták meg No• 
bileékat. 

Nobile tábornok 'ujabb rádiójeleket adott le és 
közölte. hog}' látta a repülőket. Ezután megadta 
jelenlegi tartózkodási helyét, amely lényegesen el
tolódott az eddiiiektőL A pontos hely az északi 
szélesség SO~ik foka 30 perc és a keleti hosszuság 
26 foka 12 perce alatt van. Ezen pont öt mérföld
-n~ire fekszik foyn sziget.töl és nyolc mérföldnyir.r 
legutóbbi pozicióiuktöl. A repülők remélik, hogy a 
legközelebbi kutatásnál már megtalálják a haió-
törötteket. - - l 
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Impozáns ünnepség az arad. i zsidótemp·tom 
J•ub.lleuma' n Aradváros egész t6rsadalma. résztvett az ünnepen.- Oiszistentisztelet, 

J 6o! 
• ünnepi ülés, délutáni hahgverseny, esti tánc. · .· 

(A r a d, j u n i u s 18.) Az aradi zsidó
templom százéves fennállásának évfordulóját 
nem<;.S·a. k Arad zsidósága ünnepelte meg im
pozá~ keretek között, hanem részt vett az 
-ünm·plésben a város egész társadalma, nem
zeti és felekezeti különbség nélkül. A ritka, 
szép jubileumnak különös jelentőséget adott 
az, hogy. ez a templom volt annakidején a ma
gyar zsidóság első ncolog imaház.a, ·amelyben 
tudós és nagynevű reformátorok a modern 
hitélet követelményeihez alkalmazták a zsidó 
ritus szigoru dogmáit. A nagy és érdekes mul
;tu zsidótemplom jubiláris ünnepsége a szép 

alkalomhoz méltó formák közöft ·és áj~tos 
bensőséggel folyt le. ·Az aradi zsidóság teg

. napi örömünnepe a progl"'amm szerint három 
· résúe oszlott. Délelőtt a jubiláló templomban 

nagyszabásu diszistentisztelet v~lt. amely 
ufán a hitközség képviselötestülete diszköz
gyülést tartott a zsidó fiuiskola nagytermében, 
'végül pedig a Központi Szálloda földszinti he
lyiségeiben tánccal egyiJekötött· müsoros dél
után zajlott Je, amely a :késő éjszakai órákig 
tartott. Az Ü11o11epségek lefolyásáról az alábbi 
tudósitásaink számolnak be: .. 

A diszlstentisztelet lnnepl résztvevöl és vendégel. szebb mlnt a Casanova A hüvösre fordult időjárás tette lehetövé, 
ho~y a zsidó templom padsoraiba és karzatai
ra zsufolt közönség között a szorongásig meg
telt imaházban egyetlen rosszullét sem történt. 
·Tizenegy órára volt kitüzve az istentisztelet 
kezdete. de már tiz órp után sürü tömegckben 
vonult fel az ünneplő közönség, hogy idejében 
biztosithassa helyét a karzatokon. A földszinti 
padsorok elülső traoktusa a vendég notabilitá
sok és a ·képviselőtestület tagjai számára volt 
fenrtartva. Tizenegy óra előtt már megtelt a 
templom szép és előkelő közönséggel és szál
Hngózni kezdtek a meghivott vendégek, akiket 
a képviselőtestület tagjai Sc h ü t z Henrik dr. 
elnök, A d J e r Andor és D e u ts c h Andor 
alelnökök vezetésével fogadtak. Elsőnek A n.
g e l István dr. polgármester érkezett a város 
képviseleté·ben és elfogJaita helyét az első 
padsorban. Az orthodox izr. hitközség kül
düttsége, W i es e l J e nő alelnökkkel az élén 
vonult fel azután, majd sorra érkeztek a ható
ságok, az egyházak, társadalmi egyesületek 
'delcgátusai: P a r e c z Béla dr., P r o h ás z
ka László dr. és B o r os Iván a katholikus 
lkör, W i I d Endre dr., kiérdemesült minorita 
rendfőnök és P e sc h k a Lőrinc lelkész. a 
!katholikus egyház, T a b a .k o v i ts Emil a 
gör. keleti szerb egyház, B a r a b ás Béla dr. 
a Magy,ar Párt képviseletében jelent meg. 
Majd sorba jöttek a hatóságok fejei és képvi
selői: A távoHevő prefekfus helyett a megye 
részéről V u 1 p e József szolgálati főnök, fi
~ o t t i Zamfir rendőrprefektus. M a r c u s Mi
hály dr. kamarai elnök, P a c u r a r u Brutus 
kamara~ főtitkár és fa l us Lajos dr. kamarai 
titkár a kereskedelmi és iparkamara nevében. 
A hadsereget M i t u l es c u őrnagy, tét pa
rancsnok, J o v a n e sc u és S a v o i u őrna
gyok képviselték. 

A hölgyek karzatján a Polgári Jótékony 
Nőegylet képviseletében özv. W i t t a u
s c he k Lajosné, M és z á r os Dánielné, · a 
R.cformátus Nőegylet megbízásából L e ö J;. 
k e s Béláné, B e c h n i t z Aborné és f a r k a s 
Károlyné, a Lutheránus Nőegylet részéről 
D e u ts c h Sándorné és özv. Ko r om Gyu
láné, az Izraelita Nőegylet deleg~tusaiként pe
dig özv. A n t a I· Zsigmondné, dr. St a u b e r 
Andorné és M ü n z Mártonoé jelentek meg. 

Már ll óra elmult, az ünnepélyt azonban 
m~g nem kezdhették meg, mert a református 
egyházak delegátusai még nem fejezték be 
templomaikban az istentiszteletet. 

Sulyok és Frint püspÖkök a zsidótemplomban. 

A zöld girlandokkal feldiszitett csillár
fényben ragyogó templomban a közönség 
élénk figyelemmel kisérte az egymásután ér
kező vendégek felvonulását. akik közill a más
~vallásuak kissé elfogódottan léptek a tem
plomba és nagyon sokan közülük szinte 

· r~flexmozdulatokka,J a kalapjuk felé nyultak, 
~e azután fejükön hagyták, mert közben 
eszükbe jutott a zsidó ritus előírása. Ne~yed 

hitközséget és közli egyben, hogy az ujaradi 
gör. keleti templom alapkövének ugyanarra az 
időpontra eső felszentelése miatt nem y~he
'tett személyesen részt az ünnepségen, 

Az ünnepi istentisztelet. · 
A vendégek el·helyezkedése 'Után Ka:-' 

ktskv Vilma orgonamesternö· ráz('nditctt 
Höszly orgona-előjátékára s me){Kez.dodött az 
ür.nepi müsor, amelynek zenei rés?:ét Rá;:;kai 
1Miksa állitottal össze szerenesés mvencióvaL 
f elcsenaült W:e:isz Sándor főkántor érces hang-
ja, amint Suizer "Matauvu" -i át énekel·te. maid a 

templomi kórus 1kiséretével ugyancsak Sulzer 
zsoltárát, az "En Koman.cho''-t a.dta elő. On
nepélye,s külsöségeki között feL~yioío~ták ,a; 
frigyszekrényt, egyenként ki·vették orman Q 

díszes tórákat .. amelyekkel megkeúiödött a 
körmenet a templomban. Tóravivők :vohak: 

l Jobb mlnt a Ben Bar~J 
-----------------------------------Mózes hitközségi elnök nagykonceDdéi'.t mü· 
küdéséről. Az aradi zsidóság e két naf{y fér
fíja pár<Vtlan eoorgiávail. böl.::sesé~gel (;s kitar 
táSsal dolgoztak azon, hog-y a zsidósá~ot ki 
emeljék ·;a, megkövesed'ett dogmák exkluzivi 
tásábG·l és az elő világhoz közelebb hozzák a 
gbettó népét. A :nagy reformátor. J\knáel 
sohn tanítványai •voltak ök, akik az aradi zsi 
aóságot a haladás, fejlődés irányába nevelték 
Hálával és kegy,eJet:tel kös?..önti az ~vforduló 
napján a :n~y ősök sxeHeméti; a:melv itt lebe~ 
a gyül-ekezet fölött, a falak között. amelyeket 
az ő ·zsertialitáSwk emelt. 

- De nem szabad megállanunli a kegye 
letnél és emlékezésnél - feje?.ődött be Schütz 
Henrik dr. beszéde. - Nekünk is vannak fel 
adaiahlk, köielesség,eink. A százéves templom 
keretei már szükelc és uj, díszes, nagy palotát 
kell epitenünk lsten házául. Sajnos azorJban 
a köriilm~yek most még talá:J. nehezebbek 
mi•nt száz éviVei ezelőtt, ugy hogy komolyan 
még nem foglalkoZihatwtk a tervvel. De !e~alább 
annyit tegyÜllkl meg, hogy tartsuk ébren azt 
a gondolatot. amely kedvező alkalommal va 
lósággá kell, hogy :v.áJjék. Adja lsten, hogy 
a iüvö szálladihan ismét ünn~pelje;r a arad" 
zsidóság . . . utódaiTJik ürmepeilj6k a"Z uj tem 
pl om . cente;nnáriumát. 

Schütz HCU1rik dr., Adler )\ndor, Deuts~b An
dor, Keppich Jakab dir., Bársony 'Andor, a lőrabbi 
és WeiSlZ Sándor íőkántor. N. királvért és 
hazáért elmondott ima után felesenétalt R. 
Hegedüs B6by kellemes, . kulíturált hangja.. 
Grünzweisr "Hasil\lei1U" szoló-énekét atlta elő 
igaz müvészettel, nagy hatást keltve. Kaletsky 
Vilma orgona-közjátéka ut:ín a 40 tag.u nagy: 
..,;~yeskar Cornelius Walter dr. orgonamüvész 
vezényletével Beethoven 19-ik z-solt1.rát éne
kt:ltc és a közönség áhitattal halkatta a :ze
ncfeje.delem hata.lmas alkotásának precíz; elő
adását. A mély benyDmást keltea brér!ck 
után a főrabbi ta,rtott háromnegyedóra bosz
szat tartó szentlbeszédet, ma.id ismét a nagy 
vegyeskar következett, amely porriPás beta- Köszönet a vendé&ekne~ 
nulásbar. Lewandowszkv hires I'fallelujáját ll lelkes tapsokkal fogadott szép beszéd utál! 
én tk elte el. .Weisz Sándor i5kántor jelent Deutgch Andor szólalt feJ: ' 
meg aztán az imaasztalnál és .a nagy Vef'yes- . - Nem mehetünk ha:ita e lélekemelő üil 
kar kisérelte mellett mély érzéssd ~dta elő ncp~égröl anélkül, hogy nte vigyünk magunk
Lewandowszky "Jigdal"-Ját. majd a templomi ka! otthonunkba inn.ent !an uJságot, mcsrl\rösödölt 
énekkar kisér,e!tével az "Olenur' énekelte el zsidó Jelkesúdést. Emeljünk oitárt a hi~m .. -k 
a fükántor. A Kadis-ima elham:zása utan Ka- otthor; a ésaJádban is s vezessük gyt~rmekt';n
le!ts'ky Vilma• szép orgona-utóját6káJ;a:l fetj.e.- ·kl t apáink n.yomdokába. Ne csak a iemí'lom 
ződött b:e a lélekeme:lően impozáns templomi b;m legyünk zsid{\){, hanem tegyii.k intenzin·é 
ünnepség. a .JJi.téletet otthonunkban ·is c;s :re zárkózzunk 

Diszközgyülés a iiuiskolában. ~-el .közinlifzményeink támo~atásától· ~em. Osz-
, sze kell fognunk. hogy erősek legyünk a hit-

Déli fél ogy óra volt már •. amikor a kö· ben,. gyermekeinkben és a zsidó jövőb~:~. 
zör:ség nagyré&z.e átvonult a Ho~kay-téri . A frappáns hatásu beszéd után iJe·.Hs~h 
zsidó fiuiskolába, ahol a 1hitk.ö.zsé;r kéPviselő- J\nuor .indit\:ányára a diszközgyül~s l.'.~ylHll;· 
testülete diszközgyűlést . tartott. Schütz tlen- guan je!l;yzőkönyvi köszöaeü~t SLavaz•m a 
rik dr. a képviselőtestiilet elnöke ünnepélyes templomi ünne.pség~ert megjde..llt hatóságok
csendben nyitotta meg a gyülést. majd a kö- nak, egyházaknak. a helyőrség és társadalmi 
vetkező enunciációval ·iolvtatia: egyletek képviselőinek, v.ala.:.nint az összes 

- Betegágyamból keltem fel, Jiogv ezen vendégeknek, aki'k személyes mesriclenésük-
a fed.ejtlwuetlenül szép ünnepsb~e~1 jelen le- kel is dokumentiálllták. hogy Aradon nemcsak 
hessele Egészs,é,gi állapotom még most sem jdszó a fe.leke7...e:l:ek közötti béke és megértés, 
kielégitő és CITre való tekintettel arra k~rem hanem élő IY'aióság, követendő. véld.a. Schiitl 
a disz.köz.gyülés.t, engedje meg, hogy ez· alka- Henrik dr. zárószavaival lelkes hangu!atban 
lomra i.rott beszédemet Deutsch Ká-rolv bará- ~rt véget a diszköz.gyülés. 
tom olvassa föl. .. 

;tizenkettőkor végre megérkeztek a reiormált Schütz Henrik dr. ünnepi beszéde. .. Délután az aradi Központi szállóban folytató 
egyháza·k képviselői is, élükön Sulyok István H · 

Müsoros délután a Központiban. 

ar. nagyváradi református és frint Lajos aradi A gyiilés egyhangu hozzájárulása után dott a jubileumi ünnepség. angulatos . músor 
lutheránus püspökökkel. A református egyhá- Deutsch Károly felolv.ass.a: -a KY~llJ.rélkcdő el- uzsom1a és tánc szerepelt a délutáni ünneps~!t' 
zat a püspökön kivül Szemethy Géza dr. egy-. ni;k mé gas szinmnato.n tartott és osz.:r.:t" zsi- orogramián .. A jókedv, a vig mulatol!:ás tempera 
házkerületi titkár, Csécsi Imre főesperes és dó érzéstől <l thatott ~eszédét. amely rövid mentuma, hullámzott végig már. délután öt órától 
Berecz Gábor, Leölkes Béla, ·Kalmár László; visszapillantást vet azokra a lteroJm~ küzdel- csaknem az 'első hajnali sugárig a Központi szálló 
Dömötör Bertalan, Dömötör László presbite- mekre. amelyek a- jeleillegi templom épitését na··-- termeiben. Az aradi zsidó társadalom elitie 
rek képviselték. A lutheránus presbit~rium megelőzték és azokra a nagy áldozatokra, fesztelen egyiittlétben fejezte be a jubileumi ün 
nevében Kneffel Lajos és fiedler Imre jC:'lcn- melyeket az akkor élő aradi ;;sidélk J10ztak a nepség eseménydus napját. Már a kora délután 
tek meg. Comsa Gy. Gergely dr. görög keleti templomépítés céljaira. Kcgy~letrel emlékeLik órükban megkezdődött a közönség felvonulása a 
"iüspö,k át~r~tban .üdvözölte a jubiláló zsidó me~ C hor in Áron akkori iörabbi és ]·Ii,rschl • Köz~onti száll ó fel~_ A. i~ak~~Q .!ap_Q~ ~,uál~!Uában 
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netrl aléa'dáli·ozta r meg &2 froeklődég élénl<:ségét. 
Az Alexandri (Salacz) uc~ai beiárónál· egymás• 
után sorakozott fel a müsoros részben szereplő kis 
babákat szállitó kocsihad s ~msokára lázas iz· 
galom ömlött el a teremben. Az összeállitott szin
padon a fiatal müvészek toalettügyekkel voltak 
elíoglalva. lenn a nézőtérin a mam~k és hozzá
tartozóik drukkja uralkodott: jaj csak be ne süliön 
a Pöszi. a Pityu, a Saci ... Szétlebbent a fü~~öny 
és megjelent egy bájos közvetlenshü kis leány: 
Goldmann Panni és naiY bátran elmondja Szánt6 
Szeréna proloru~át. NaiY taps. Aztán Ui}'ancsak 
Goldmann Panni bekonierália a második számot 
c- él~nken. ügyesen. A következő szám: Nagyvá· 
rosi lány, kis szindarab. Kardos Edit. OrUnberger 
Emmi. Meszlényi Manyi, Gartner Elza a szereP• 
lök. Aranyosak. hibátlanole Ezut1n táncegyveleg 
következik fürstné tánctanárn6 beállitásában. Ro• 
mán táncból (Messer M.) Rúzsa·táncból (Drechsler 
Vera. SándM Emml. Maylender Bella. Kestenbaum 
Dóri.) Rococo·táncból (BuzogánY Mirta. Illés Ti· 
bt.) Angol táncból (fürst MaKda.) Balettblil (fried-

-·, f ~7 i) tlnlhnd .táncból (Melsel testvérek) és 
Stiel-táncb61 (f'riedmann Elza, Pataki Ibi. Spit2e1' 
MaR"da. Basch Bö.ske, Hamburger Herta) ~llt !l 
tát(::kompozició s a kis szereplök mind me~anY• 
nyi<m apró kis müvésznöknek bizonyultak. Zongo· 
rasz:"!rnb:::n Kardos lvlarika és Steinfeld Márti ugy
szólv.in csodagycrekek. "Mai cseléóek" c:imü kis 
.Jelenetben flam Zsazsa l!s Sugár Ági tii%röl pat
lant elevenek. f:ghy Ghyssa betanításában Tán
czos Duci, Löwenstein Böske, Grünfeló Márti tán
colnak azt<ín meglepő hibútlan feldolgozásban egy 
frühlingswalzert. maid Szalai Gitti valóban ki
forrottan egy rózsatáncot és végül Tánczos Duci 
rendkivül sok érzékkel egy bohóc-táncot. Kis 
gyermektréfában Kardos Iván, Kallós Bandi, Jávor 
Béla, Rácz Jancsi, Darva!· .Jancsi, Brautt frzsi, , 
Schwartz Katw, Schcer Irma ügyesek, Strasser ! 
Márta és Lányi Pista adnak elö ezután egy baba
kettöst, a hatalmas siker ujrázást követelt. A tánc 
százes1.:tendös történetében - Barna tstvánné be
állit::is.:"tban - Hacker Lili. lll~s Olgi. Székely 'A~i. 
Rudas Ibi, Halász Imre, Herbstein Pubi. Hollinder 
Üyuszi, Hollander Jancsi (menuett), Löwenstein 
Böske 6s HollAnder Gyuszi (Tangó) és végiil pöt
tömnyi kis lány, az aranyos Gartner Lenke (banán~ 
tánc) Baker-utánzásban arattak hatalmas -sikert. 
Gyorsan, hibátlanul és kedves küzvetlenséggel pe
reg;·ek a müsorszámok. Szántó Szeréna. S7-öl1ős
syné és földesné tanárnők igaz(tn elismerésre 
méltó munkával fáradeitak a kicsinyek betanit:1· 
sának ügyében. cghy Gl:lyssa, Barna Istvánné l!s 
tfürst Jenőné pedig a t1incok tieállitásában végez· 
tek kiválélt. 
~ A hangulatos miisor után a hatalmas közönc::ér 
a. szomszédos helyisép:ekbe vonult, ahol · m!ar 
romdenféle földi ióval mep:rakott asztalok várták at 
attakot s csakhamar vidám uzsonna-hangulat áradt 
szét. Mindenütt a legnagyobb körültekintés és fi· 
gyelem. A hider büffénél dr. Keppich Jakabné v~ 
zeté~ével Münz Mártonnf, Cs!llar Lajosné. Szücs 
f. Vtlmosné. Radó Jenőné. özv. Antal Zsigmondné. 
dr. Stauber Andorné, dt'. Radó Jfinosné, · Deutsch' 
~ndorné, Koch Dánielné, Kovácsné, Raucher · 
Emilné, Kálmán Andorné, Szöllóssynt;, P'öldesné~ 
Bock Hermanné, Taustk Jenöné, dr. Qyóryné. dr. 
Kövess Lászlóné. Maior Béláné, dr. Székely La
josné, Horváth La.iosné. Hochmann Béláné, Hal
may Margit, Stauber ·Margit, t<otzander Liese1 
Braun Lenke. Lollák Lili, Steiner Kató, Pintér 
Janka é~ Vértes Cella látták el a közönség imbis és 
sendvics élelmezését. A mele~ büffében Assaet 
Károlyné és Gartne!' Márkné vezetésév~l Oartn·er 
Ferencné:. Weisi Samuné, Gartner .Olga fs Márton 
Ibv tevékenykedtek. A cukrászdában Bergér Al·· 
bcrtnéval az él en Ritter Árminné: dr. Székely K~-
rol'Tné, dr. r·Úchs Alber.tné, Kornis Mártonné~ 
Űi'iinstein Árminné. . Berger Anci, Gergely· Lill, 
~i~er R6z~i az · ~desséreket lrasztott;ik el. Az 

· italsátorban Halpern Miksáné vezetésével· Racz 
:Ovuláné. R~cz Józsefné, Rácz Jeooné1 Moskovitz 
'Jótscfné. Steln. Józsefné, Funkelstein lstvánti~; 
Or.:ít?: K:"irolyné, Lissem Sándorné, Ho116s f'riiYU'" 

'"_. 

Aradváros háromszázez-er· lejt adott a-clU.ii 
operalársúlatnak.- :-:g~z;d~~~~eraelőadások sulyos deficittel 

·(AT a 'd, J u n i ü~ 18.) A cluji ot>era' sze· operát, amennyiben ma aélelött a bizott.s~~ 
zonja tegnap estével véget ért és - mint azt 300.000 lej szubvenciót sza n1zott me){ az rme· 
ma az. ope.ra vezetöi kijelentették - szép er- rárak: a városi állandó választmány kedn~zö 
·kölcsi sikerrel végződött, de anná-l gyeng.ébb véleményezése alapján. Az ülést a pénzügy
anyagi eredménnyel. Valami egészen é.rthetet- tgazgatóságon tartották me~?; N l c o l e an u 
len közönnyel fogadta. M aradi közönség a Amilcar pénzügyigazgató elnökletével és a 
pompás müvészl előadásokat és bizony esté- bizottsá-g egyh.angulag hozzájárult az opera 
ről--estére Jobbára üres padsorok ásftoztak a szubvenciójához és a társulat vezetöi ma dél
nyári szülház nézöterén. A tényleges anyagi előtt fel is ve~ték a városi pénztárnál a szub-
ráfizetéstől csak a vá.rosi -kulturbizottság belá- venciót. · · · 
tá sa 6s áldozatkészsége me ntette me~ a cluji · '. ·'" 

~T:t. 70. i•BzSÉBETiLAG-RÍimMÓ'ZGt; Tele~.~ 
~ :·. .. · Ma d. u. •t/1 é a eate 1/ 4 t()• kor Erdélyben premter ! . ; . . ...' .... , y;: ~ 

. . . Fanamet .vllágsasenzaoló I · a....::· · Pazar klállUáa 1 
8 .R A. M 0 N N O V A R R O éa A L .l C E T E R R Y a főszerep"ben .. · 8 
1 ~"'~L~o·· 'I.,Iz~z· ll[i'il• . .Regéll.f • fénybe~ é• pompiban él\} el~- 1 B) .lll; ~ D J111 .•• kelCsegek eletE:'ből. 

_...Rendes olcsó hely Arak . ...." :t;) 
t• MliiD".,_ +w::JQ!!!:ói - P.ai<J.l!".i* IIUiíiiiJlY!'YP •• t.tn 

. Elitélték az aradi. törvényszék lőportarelj ét 
Az aradi törvényszék választási szabálytalanságok miatt pénz• 
büntetéssel sujtotta, de az itélet végrebajtását felfüggesztette. 

7 Arcul. junilis 18.) Az araeid törvt.."tlyszék akit az elkövetett S7 ... albálytalai!lsá::;okért 3ü00 
'Antmzirli-· R.amontianu-Moldovan hármas bün iej pénzbüntet6sre itél·t, az itélet vt!~reh~jtás,it 
tetö-tan::csa ma ítélkezett a választási v!sl~za- a7on1ban felfüggesztette. Az itéletben az ügyész 
élése:kkel vádOII't 'Lazarescu János aradi porta- megnyuíl;odott, mig Lazares;cll és a ma·gá.n·níd 
reliönöi\. ügyében. A biinperberl\, llimely·- m~nt k~pviseletébe-n Velieiu dr. felebbezést jelél
i~mere:es - a nemzeti-parasztpárt ~radme- tett be. · · ; · 
gye! ta.gcoiatának feljelent~ére indult me.: La- ••• .. •••••••••••••••••••••••••••••" 
zarescu ellen. a t{~rvényszék az elmult SZ•Om- Gyilkosság vádJ·a. ' 
baton tartott · főtárgyalást, itéle .. ':\"Iozatalra .. . 
azonba;-, Antonimr és Mol.Uovan tan-ácS:birúk merült, fel egy aradi tisztviselő .. ene o 
O:~g nem egyezése követ<kez.tében neni ke- ÁllltóJanos h~tárincidens amel h l' ll l · • rult sor. v • • .. ' y a a a vea· 

R . . . . · '"-~-~1.4 hi 1.:.. • • zödott .. 
. aműnflanu. ~. Y"'":Y~M .. ró· ut:.VartJ:Sa• (A r a d, j u n i us 18.) Ma az a hir terjedt 
val ma tartott tolytatol:ag.oo fotárlY'3.!.á:son az- el Arado11 horry Varga ·Jó •f Al •t... ,;.Jv·· ·k"h ll·· tt~k t ·k t k:"k f t • .. zse, az ema.n 
wu .... v .. _u\ ·I. a ga a." a. anu a· ~ 1 · ~-ar-, arad-curtici-í szállitási ·Vá.Ha·Jat tisztvi~lőJ'e, 
tot_Trlk, ~lőbbt vatlomas'Uklllt é~ esJ<Iu al,at~ .l:m.o- szombaton éjjel csempészést kisérel t meg ·Krs
r:YitO/lak; .:ho~y Lazaresc1~: mm.t a zar;,m1: sza. pereg alatt, a magyar határnál, azonban a ma
' aza. .. sLeop-btza:t~ág . el no ke, ~ le)t:utoobt . v~- gyar határörök észrevették és igazolásra szó
~asz~aso:~ alktlmayal sul.;v~:S< v~~szael~se.,c:!t k?- Htották fel Vargát, aki erre revolvert rántott 
vetett~~;: .~mehnFVt~n: kozo~bosen tlil'~c ... 'hol!Y és a magyar határrendőrt lelőtte és elmene~ 
a_-cs.e.1,~orc;k a ltbéraltsok, 1\tvét~lé;el· ;17. o5~7.~S kült. f.ölkerestük a cég. tulajdonosát: Alema"ri{. 
r..:r~ü~~hr~rfta'kat. . de a v.a.JnsztáJ~;~'~ ·~. ef-:-,·1~, asa t aki. kijelentette, hogy az ő tudomása szeriilit 
el:<'r.otz~J ~t. ,!l?t~.ran Ytctor nemzett-~aras~~- csak . saj.nálatos névcseréről lehet · sz0. 
ra:·ti kepv:tselo~J~I~lltet tS let~rtózta 1 ~.~.( t.l- Ugya~ts néhány nappal ezelőtt tényleg törtétit 
mondottak még a tanuk. hogy Lar.arescu a a fentihez hasonló eset a román-magvar hhtá
vá·lasztásl ttirvény egyenes lttasitásaivJ! eHen- ron, amikor is - az ö tudomása szerint ~ 
tétben. egymaga állitotta ős·sre a szavazó 'ke- Varga István katonaszökevény kisérelte v0 j .. · 
rület eredményét. egymaga Jreszitette ~ irta na meg az áthatolást a határon és Varga Js~
alá a Jegyzőkönyvet, amelyben hamis adato- vánr:ak (nem Józsefnek) támadt afiérja a ma~ 
ka1 tiin1etett fel és ezzel önkényesen megvál- gyar határörrcl, akit valóban le is lőtt.. Ale
toztatta· a. valóságn:aok meg:felelő eredménvt, a man ugyanekkor egy táviratot iS fölmutato1:t, · 
szavaz6.cédu1á.kat viszont elégette. ;':lt:•- amellyel igazolta. hogy Varga ·József juHiliS 

Cazarescu védője .• dr. Cotioiu Romulus. a nyolcadiki keltezéssel értesitette őt aécsböa, 
leghat:irozottabban ·kéflsé·glbevonta a v:td v::tló- hogy sulyos betegen fekszik, ami egyszeriben 
diság:.it, ~melyet csak bosszuna'k minősitett a :kizárja azt a lehetőséget, hogy a · hatá"rmanti 
vert>séget szem·edett Ctlenzéki p{trt részén~l. gyilkosságb3il Varga Józsefnek lenne része;··· 
Velieiu Emil dr. a ma·~mád képvise1~tében a ••"•••••••••••••••••••••••••••••••• 
válas?-tá.~i törvény 118. §-a a·lapián a. lcgsu- Irodalom és mu·· ve' ~zAt. 
lyosabb büntetés 1\ois.zrubását kérte s egyben • ~ ....., 
a.r.t iS kérte a törvényszéktől, hogy a bü.nper • Budapesti szlnbázak müsora. Budapestről Jelentik: 
i·UJtait itélethozatal után ·küld16k v:;ssza ar A pesti szinházak e heti müsora a következ3: Virszhf. 
ügyé~Szséghez. hogy a jog:ta.Jan és törvényte- h:íz. Egész héten mind::t este: A házilxl.rát. - Magyar 
len letartóztatások tekintetében ls 1-efc·lvtat. S2lnbáz.. Kedd: Olympia. Szerda: .Yes. Csütörtök: Ol:vni 
.ható ·legyen a vizsgálat. Gitta fői.i!:('Vés..Z-he- Jiia. Pént~k, szombat, vasárnap: Yes. - Városi Szinhiz. 
lyettes vádbeszédében ugyancsa;)( sul.v:0•s tl'ü.n;. Kedd: Tosea (a Scala•c~;yüttes vendégjátéka.) Szerda~ 
tet~t ·kért, de enyh i tő körül.mémv:n~kl ik·érte Rif.olett() ~a· Scal.a:..együttes vendégiálléka.) Csütörtök~ 
belsz~rmitaní, ··hogy . Lazarescu pol!iÜka!i fan-a tit- Aid:i{a Scala.,.egy!ittes vcndégjátéka.) Péntek: A .Qyur.; " 
musból követte el a ViSISt.aéTé.~t. .amelyek ko,·!cs.Úuk. Szombat: J.. Baiazzók .. II. Oaletfé ftang=ver.:· 
azonba.n valójában nem minősithetők oilncse- ser.:re (a S.ea·IJ•együttes vcndégiátéka.) VasárAap: To~· 
lekrnén:m~. cs~p~ sz.abálytaola.n~a:k. : ·· ca {~ ~.ala-együttes Vl&ndégiátéka.) - Kltály·Szinh~:t.· 

Hos:sias .tan.ácsikozág. utá.n. tMlut~n" fél~e-t.. :El>~SZ héten-minden· est~: Szcretlek! - fővárosi űp~~ 
töf.or. birdette kJ. a. türv:énysz~. -dönt~~· An. retts;i.lnház. f.gész·héten minden .este: Ábris rózsíita •. ,... 
tűnin( elnök, aníel:y, szer,in.t a tör:vénys.zé'k csú'~ Budai Szinkör. E&Jés·z héten mindcn este~ A rélti nyAr. 
pán a válas-ztásri . törvénY. .. 103. és . 107. ~-ai SzoÍnb!\t ~!után: Váliunk el; Va~na.p délu~n:. 'A ci•· 
·al-apj~ találta : bÜI!l.ös.neilt LazareJSeu János·t, lánylclrM-!y;· , . 

---------------------------------.----------------------------------~---.. 

Susy Vernpn - Willy Fritsch ... · Bernhard Götzke 
!16, Bartók Jenőné, Gottlieb Jenőné, Stauber. Vica; 
:.Vaida Magda, Moskovltz Zita, Lisaern Ut!S: · szol· 
gálták fel a hüsltöket. A trafiksátorban·· pedig 
tfischfeld f'nlöpné vezeth~vet Reiter lby, Reiter 
flla (PerJámos), Pauker növ~rek szorgoskodtak. ~ 
bös·:-~c<; ll\kmározás ut'n. a nagyteremben, meg. · 
kczd.::ui.ilt a . táncok renietere és folyt a viz mu• 
~toz.ic; csakn~ aa· tlsö hajnaliui;~rii. · · ~: · . , · .• : ~ 

··"1::~:· ~ ·---~ .. aagy fllmje · .-,. l; • "~-~~~;-. 

B ON Ö 8, szerdától az APOLL O és MAROSPARTI mozgóban. 
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Kedden lesz döntés az Egyesült Bank csőd-
ke, reJme' ben Az intézet letétbe helyezte a kérdéses összegeket - Nem sikerült a 

• bank vidéki 'házainak értékesitése. · · · : · 

(Artia, Junias 18.) Az aradi Egyesült Banik rek a mal nappat eteget tett. - mint értesül
R .• T. felszámoló-bizottsága r.ész.éröl .Vadász tünk -- az elnöki tanács holnaiJ) dönt a. csöd'
:Arma.nd dr. a törvéllliySflék e1nök·i tanacsának kérvények üg-yében, amely döntés a meghu
uta-s:itá:sa értelmében ma débben mutatta be a lrott pénzintézetre nézve előrelMhatóliag ismé-

. csődbíróságon az utóbb Ibenyujtott cs<ícLk~re- telten kedvező lesz. · 
setel&en követelt összegek birói letétbeí:telye. •Ezzel kapcsoLatban irjukl meg! k@inben, 
zé~ét igaroló pén?Jii;w1ga21g~tóság"i elismer- hogy a ban:k teg.napra U:.iaJbb önKénres ár.verést 
vényt. Mint i:smereres ugya.nJ.s, a törvényszék; tüzött ki volt csermői, . borosjenői és- honctői 
elnöki-tanácsa az. üg.yben leg;u:tóbb tartott tir- fiókintézetei tUilo&jdonát lk'épe~ ingós~~kra. 

· gyalá.son utasitotta a bank felszámoló bizott- Az árverést azonbán ezut.tatt sem siikeriilt meg. 
ságá-t, hogy a csöd:kérö ibetéteseki. névszerint · tartan:. amennyiben az jránt aHg mut.<tto;{ozort 
'Dez;tsch Miksa, Piess JuJ'is.ka, '[)abida Jflachim valame:yes érdeklődés. A ké.rOOs>es i,ng•)ság-Qk 
Toderici György, özv. Toderici Anna és. Radu cnké!ltes árverelésére ezért a- Ie2)közel~bbre 
Rcmal betéti ikiövetclé.sét, összesen 704.000 ujabb terminwsst tűznek kli: . · ' \ 
le~ t helyezzen birói letétbe. Mi•után a bank en- ··:n\·;.·:·, ,,_,~~_: ~ ·-' · 

' : __ .......................................... " ............................. . 
.A hét közepén oszlatják fel- Arad tanácsát 

Georgeseu prefektus nyilatkozata bueuresti•i utjáról •. , 
. ·. :{A It' a d, :}llUJI i us 18.) Yasárnap reggel l zo törvéhfy régi királyságbeli ·és bár ak·kC»", a 
é'rke.zett vissz.at &.cu.res'tiböl Geor[es~::u János mi.Kor az egyesülés történt, -ez a töryény is 
megyei prefektus. A l>l'efektus hazai:!rkezésre · érvényes l~ett Erdélyre, a napokban kült.;n 
után egy óráiVaa már ismét uton volt: Sebisre törvény jelenik meg a hivatalos lapban. amely 
:U~zott, ahol ki}zigazgatási konfercndát tar- ben a letétekrőL szöló törvény hatálYát Er
. tot t a községi számvitel ügyében a sebesi és dé ly terülebére is kiteri~sztik 
. halmán-i j,e.gyzőkke.l, Ma d élelőtt pedig ITI!eu A válasz nyomán a város jclenlc~i veze
. és Siria i~áráS<lk jegyzöiv,el tartott közigazga- tösége azt vH1atia. hogy maga a Casa de De
ltási konferenck1t és délut{tn érkezett csaK p~neri beismeri, hogy külön törvényben kell 
V'issza Aradra. felkerestük a preiektust és most a letételcrői szóló törv6nyt tde is kiter
megkértük, :n1y.ilatkozz6k az aradi városi Jta ieszteni, •tehát addig, mi-11: ez a Külön törvény 

jlllács feloszlatásának ügy01Jen. Oeor~es.;u Já- ·me!{ nem jelenik, a V'árost nem érheti semmi 
oos a követklei'l.Öket mondotta: vád azért. hogy nem a letétbanKbll'. hanem 

· -. ~ tanács - mint már mondott::lm - rnagánintézet~ heilyezte el: a város pénzét 
t fel· van oozJ!a.tva A feloszrf!atási dekrétum Itt tehát törvén.ysé.rtés nem történt.· frtesiiolé
\ffié~ e tMt folyamán, le-gk6sóbb pénteke:-~i je- siink szerint a jelenlegi tan'ács ezt aZJ átiratot 
JenU{ me!{ és a reloszlatással egyidőb~n köz.H a fe:Jozöftatás után a ~özi.g:azgatási b.i.rsagnak 
K !nterimá!r-b!a;ottság. névsorát is. is bemutatja biz.onyit&ké-pen. 

· _., Mi i,gaz abból a hirből, hogy Ouca be~- ~ Araö.i Közlöny; ~esu:1 tbaósitója 
'runrmtnis.zter megv·áltozt-~tt.a a bizottság1 név· ma 'délben uji:jöl' felltereste a b'elügyminiszte-· 
~árl?. . - : rium várOSá · ügy'osz.tál'yát s ~rdeklőaött' az 

- ~ btr nem felel me~ :li valosá~naK - aradi tanács S'o:rsárM. · ~z ü~osztálv "'·ezetö 
-mot.Ö'ott.a• határozottan a prefektus. A révso- igazgataja ezt ~iá!laszolta: a kérQ.czősK'öéi~sre: 
\ron s.zereplő _tagi ok ugyanazok. maradtaK és . - ~ lielyzetben még oodi~ semmi 'lfMto
ia l~tában csupán egy v·ál1ozás állo:t be. az zas nem történt. '8 feloszllato aek"rétum ez
'U~ érdekében a tagol( számit liétről' kilencr~ ideig mé~ nem készült el. U~v hiÍ·Iik, hogy 
:emelllfi•k fel és most már az van csak lhCttra, annak aláirá5a. illetve publikálása a 1-e~jobb 
ibogy még két ta!&'Ot ajánljunk. Egyéb !Válto- esetben a thét közepére várható. 

~ás nem történt. •• • • •• • • • • • • • • • • • •• ••• •• • • • • • • • • • ••• 
. - Most pedig valamit, ami nincsen ösz- A Bubio-kórus Aradon. 
.szcfügg sben a tanáccsat Tud-e- arról Prc:fek-
1~ Ur, ho,gy töoo bucure51ii-i; lap milven hirc
ft(et kolportál .a2 On szernélyével' kaocs0lat-
Jlan?· -

--. Olvastam - •vaiaszolt a prefektus ....... 
és kUelenthetem. hogy nem felcln~k meg a 
ya.~ságnak. franasovici belügyi államtitkár, 
·nem volt :Arádon, ha.nom Oradeamaren és ar
-ról, DOn' elhagyjam a helyemet, szó sincsen. 

A prefektus ma beha-tó tanácskozas.t ioly
tatott dr> Roibu János volt pol~ármesterrel. 

. majd az interimár-bi'zottság; több tagjával 
b~ ta·tott megbeszéLést. 

: · ~ tanáCSifeUos:zlatássat ){apesÓI~tósan ·ígen 
érélekes átisratot kapott m.at az aradi városhá· 
za. W városházi körök értesülése szerint a fel· 
osz!atási okok között SZierep.ebni fosz a Victoria 
RJet!ét kérdése. erreiVQmtkozólas ~el list-

19án dr. polgárnlester felvilágositást !-.:ért a 
bucuresti~ Casa de Depuneri-töl. amelynek a 
-1\'alasza ma érkezett meg, A letétbank. amely
be a törvény, érteliDében minden városnak és 
községncl< el kebl ·helyeznie diszoonibilis pén
·zét. válaszában kiiej·ti, hogy az erre. :vonatXo-

Zenés·mise az aradi. görög katolikos templomban. 
-. Hangverseny a Knlturpalotában. 

(A r a d, j u n i u s 18.) Az aradi görög katolikos 
egyház rendezésében nagyszabásu és ritka miiél
vezetet nyujtó egyházi hangverseny volt vasár
nap déleloött a görög katolikus templomban és dél
után a Kulturpalotában. A niv6s program kereté
ből is magasim kiemelkedő volt Nicuteseu lugoii 
görög katolikus püspök vailási tárgyu előadása, a 
melyben a főpásztor az emberi szeretet és megér· 
tés szellemét hirdette és a bibliából vett példáza· 
tokkal mutatta meg az tgaz utat az eltévelyedet
tek számára. Nicuteseu püspök vasárnap reggel 
'érkezett Aradra és a délelőtt folyamán miSét 
pon~ifikált a Stroescu (Teleky) uccai gör. katoliku~ 
templomban, maid a délutáni ~rákban látogatást 
tett Comsa Üy. Gergely dr. görög kel. püspökntÍI. 
Ugyancsak értékes élményt nyujtott ugy a zenés 
misén délelőtt, mint a délutáni hangversenyen 
,;negjelent hivők számára az Ciyház világában kt
tünő hirnévnek örvendő Hubic mester, oradeai 
karnagy és a róla elnevezett énekkar bangverse
nye. Hubic rnester u&Yanis már évek óta uttöro 

Aradiak t:~..: ~:z- Budapesten 
a. Modern Pensio 

V., Er•úbet-tér 5. 3!65 

munkat végez, amennyiben '6 volt az elsú, aki :r 
görög kath. templomi szertartásba bevezette a 
hangszerek használatát. Délelőtt a templomot és 
délután a Kulturpalota nagytermét zsufolásig meg
töltött hivek sokasága mély meghatódással hallgat
ta a Hubic-kórus hangversenyét, melynek különösen 
kiemelkedő része volt Hubic egyik saiát szerze-
mtnyének preciz lnterpretálása. (-~ 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Osecsem6gyllkosság Aradon 

: ~- Titokzatos Jelet egy aradi b~ ban. 
~ · (A r a d, j u n f ns 18.) Ma este megdöbbent5 

csecsemönrilkosságot fedeztek fel Aradon a volt 
Aranykéz-uccaban. Az Aranykéz-ucca 19. számu 
ház f're'irnann asztalos tula1dona, aki ma este meg
ielent a n. kerületi rendörsegen és előadta; llogY. 
házának félreeső helyén ma egy csec!remő· 
hullát talált. Iancu Traian igazgató, Mladin Jenő,· 
a II. kerületi rendőrség vezetője es dr. Pascutta 
hatósági orvos szálltak ki a helyszínre. akik meg
allapitották, hogy a gyermek élve született, meg .. 
fojtották és ugy rejtették el a ház félreeső helyén, 
ahol körülbelül két napja lehetett már. Freírnann 
asztalos kihallgatása folyamán elmondotta, liog?, 
szombaton éjszaka kutyaugatásra ébredt föl. FöJ .. 
k~lt és kiment az udvarra, onnan a kertbe, azolf• 
baR senkit sem látott. Reggelre azonban a kertbell 
friss látnyomokat talált s a kerités le volt döntve.. 
'Az a gyanu, hogy valaki a kerten keresztill Oe
osont freírnann házába és ott elrejtette a meg-o 
foJf"H ...... Prmeket. Szébskörn nyomods !ndult 
meg a kegyetlen gyermekgyilKosság ügyéOétL . 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Boaáa templom Ujaradou. 
Az. aradukloul '(ularadi) ~ muraseU {zstg. 
mondházat) aöröa keleti román ~ház tem· 
plom·alapköletételi ünnepélye. - Comsa püs-

pök véaezte az ünne~)~ szertartást. 

(A r a a, j u n i u s 18.) Bens'ös:égesen sz'ép 
egyházi ünnepély keretében történt folyó hó 
17 -én, vasárnapon délelőtt ll órakor Aradul· 
nou község főuccáján (Calea Banatului) báró 
Nopcsa Elekné kastélya mellett épülő ui gö ... 
rög keleti templom alapköletétele. Az ünnepé
lyes aktuson résztvettek: Dr. C om s a Gy. 
Gergely aradi püspök fényes papi segédlettel, 
továbbá P o p o v i c ·i Miklós szemináriumi ta
nár, a megalakult egyházközség lelkésze, P u
t i c i Andrei, a központi járás főbirá.ia, dr. 
C r is a n Aurel, dr. C h i r i t a Victor, U g• 
r i n Vichent ie igazgató, Ma y e r B. János uj
aradi róm. kath. esperes-plébános, Murasel és 
U jarad községek képviselőtestillete 'és elóljáró
sága, végül a hivök nagy sokasága, élükön az 
ujarad-muraseli tüzoltósággal. 

Zuhogó esőben indult el a; körmenet a 
zsigmondházi iskolai épületből a templomte
lekhez, amelyen az alapozó munkát Vlád Vik
tor tanár, timisoarai (temesvári) épitész ter
vei.szerint, Morschl ferenc ujaradi v<:Íllalko
zó végzi. 

Dr. Comsa Gy. Gergely püspök nagys'za
básu ünnepi beszédének és a theológiai ének
kar által előadott zsoltárok elhangzása után az 
alapkőletételi aktus a. szokásos ceremóniák 
között ment. végbe. A kb. 5,000.000 lej költsé
gen épülő templom 3-4 éven belül fog eik~ 
uül~ • ., __ ... 

· Belvárosi DlOZ ószinházak .JD.ü.sorai:· 
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ll tta szini szemle során a gy:ilkloso:k - há·tu.k :me-A. •tk rad.· ... ·pészseooéd beya o &ett pedig fránJk; haia<lt. Amikor már k.iérte!G . ' ;:y• os a ~ .. . a szántóföldekre. franiC hirtelen előr,ntotta 
A. etiliii:!.,.eDtpéteri mészárJást. . 21~ebkését és oldalbaszurta az öreg-, Kunt. aki a n..,m ~~ . ' összeesett. De mert méi' ~let volt benne. ·fff-

A megátalkodott bünös kalandos életpályáj~- Birósági azemle éa gedü~ felszóMtotta frankot, hogly az öre~t 
. . tetemrehivás a ayilkossál{ Szlnhelyén. . · . Íévő hpávaJ: zuzza be az áildozat feiét. franic 

· · k ·R áni 6 M irorszá& között. ezt .mmt akarta me-g-tenni, mke Hegedfis üffit. (Az· ~radi Közlöny németszent11tteri tudd- . Labdaiáté om 8 s agy · · te szét a fejét s a legwHkolt embert e~y. a kö-
lft6/ának telelonielent~.) Az .Aradi Közlöny Szol11Qko:a Qs.szeisrnerkedeit eg~ · C~7'm- zelben lévő trágyadO!nibba ásták be. A véres 
elsőnek adott birt a.rról, hoe'Y a nbnetsze.n~- pésztársa;s.ág'gal, amelynek eg'ytk n~tagJav~ 

21
se!Jkést ugyan.csa:k elástá'k és a kapát e<i:'J 

péieri borzalmas . rablóg!yHkosságot ffegedüs köz.ös háztartásra is lépett. Bkokor hónapa~ buzatáblába dobtálk. (A helyszini szemle alka!~o. 
Ist!Váia ar.adgájl cipészsegéd, rovodrnt~ltu .~- · 6lt mint selyemfiu, mig végre a ható.ságnk ne- máJval a jelzett he:lyen aztán meg is taJál1ák a 
gya.r ~atona.s.zökevény és Frank IstvM tJöbb- szét vették üzelmei111ek. Mene!<Jüln~e b-Llett, k: 1m á } 
szörösen bü.ntetett timisoarat (temeSNá:rl) fes- mert el.Czö büncselekmén:yeitből ka.fah'ólag ilS · ést é.s a P t ls. 
t&egéd követték el Némets~tpé~re~ ~ahol erősen ~tt a talaj,-& talpa alatt. Veszpréembe Borzalmak a Kua-tanyAn. 
állatias 'kegyetlenséggel m~gyi:ilroltak idősebb szökött. ahol. Sebők; János nevet vett fel ~s Mik.ot az öreggel végeztek. elhatározták. 
Kun Mátyás. németszeMpétert i)aZdát. annak Iopásokból, rahlásolkOOl· tartotta fenn ma~g:at. hogy visszamerme-k 6s mo9t már Kunn6vaJ 
feleségét és a házaspár Haias Julis.kia: nevü 9 Egy, tika101I1lllall KeSJz.the1yre rándi~Jt át,. ~ol pr(\bálnak beszékli. aikWel _:. ha nem adn:a 
~ nevelt ~eányát pedig sulyosan. megsebe. azonbaat felismerték és letartóztatta:k. A tor- pén.zt _ szintén el!báooak Mi!J<or Vt.S!srz~értek. 
sitették, majd minden ér-tékes holmit öss~- vény~ ha.t havi börtönre i{léJ.te és bü~Iteté~t Kunné a .szooában tartózkodott. tfegedus vál. 
szedtVe, elmeneloUttek. A csendőrség; Wltt M1k- Szei'e(len töltötte <ld. Kisz.abadiUlás.a utan UJra lalkozott rá, hogy bemegy és beszél vele. VA· 
lós perjámosi · csenóörőltl'leSiter veutése 6s elfogta a · honvágy, átszö.kiött ~ határ.on, ~ ra tlanlill rányitott az asszonyra. · ak:i·től ttY'OOl· 
:kán'}'it;i,sa me11ett rövidesen e),fogta a gonosz-· Curticion elfog;ták. Behozták Aradra, két hétig Iban erélyes hangon pénzt ~eteltt éls 11Qgy 
tevöket akiket beszáll.i·tottak a timisoarai (te- vánoooolt .a . szi~.u.ra.nca éi határre..lld.őr~ feJiszól!tás:!na'k nyomatélrot a'd·jon .. ~tszer ar
mesvárÜ ügyészsé~ foi.h.ázába, majd tognap fe.~dá.ia között, amig végre •kiv.itték a határra. cul ütötte, majd' kjbeverte u a.&sZIOD~·t. A seo
clélután a helyszini szemle meiejtése végett ~ mert a magyar hatósá-gpk v~aJklodta'k át· báltan tartózkodott Kooék nevelt leánya, a l<ll
kiVitté"l{ öket Németsun-tpéterre. A helyszin:i venni, vlss.~akerült Curticira. ahol a g,ranicsá· Jene esz.tend.űs Haja-s Ju!i.s~ akit Kanné !H
IS2emJe lefelyásáról az A.N1dt Kö2liiny ~met- 11~ egy éjszab Ujból ·k~vittoék a határra és ott k:Jltozva se.g'ltségért küldött. De a ki-s.leáTI'Y. 
szentpéteri tud(;s.itéja, (Jjdgh Béla gy<)gysze- utat adtak neki. Magyarorsz.a~ón nem tudott an<nvira megijedt a történtek·től. hogy. képrelen 
rész a következő i~n 6rdekes részletekről de nem is akart e1hel:yezkedni. folytatta ?ü-. volt· elhagyni a swbát és félelmébert a sarokba 
!Xámol be: n!(ző életmódJát. mig a rendőr,ség n}romatl~ bujt. Közben bejött frank is, mire lie~diJ~ 

· · :\:erült é's ismét menekülnie kellett. UJra Roma- .rászólt, hog1y végezzen a:z asszonn.yat Frank 
Beszéiretés • kecvetlen rablóryflkossal." i ,. ni ::iba szökött át. Jelentkezett az aradi had!ki- e.rre felkapta az ~pen ~ lévő ha~m81S 
Vas.trnap délelőtt f.él 12 órakor iien ér· ~észltő parancsnokságon, ah?l román kat~- mákverő vasat és az.zai ~ utáft ~t ha

dem Iátvánvban volt ré9ze Németls.zempéter naszökevénynek adta k:i magat. Ügyének ki- tahnas csapást mért K1lll:Tl'éra, ak& e&méletle
Ja·ko$Ságának·. A perjámosi csendőrök W'it~ vizsgt.lása közben egy detek!tiv elfo.IDta és öt nü1 esett össze. De mert ll1ég v~ bezme élet. 
1'f1i!<lós perjámosi és Csizmds OyöJ:1gly vinga.~ nap mulva áttették a ha:tár.on. Me~int S21e- Hegecf.üs rápa.rancsott f.ra.lllklra, bolgjy vig-ja ef 
törzsőrmester vezetése mellett erősen meg- ~dre került, ahol beállott katonána.k.. ~~· da- az asswny torkát. fgyi.k :f.lókbao egy O:brotvAt 
bilintselve egy· teherautón seállitottak a btin. roblgo öSendben Viscl'lredett, rövidesen azonban talált Pran1?, amel:ylyel 1WtáD fAntetszette a 
tény ~zinhelyére a ~yWk:osok.at; lie.g;edüs Ist- ujabb bfi.tllCSe1ekményclret klövetett el f' egyen- ezel'ellCS'Etlea Idős as&ZIOnfYI toriiát_ fldror lét._ 
ván a radgáj i sz.ületésU 28 éves cip&..sz.jogé~t, ceket szökterett meg, .]lopott éls rabolt, amiért t.% meg, hogy a k!lsleány ts a: srobában . vm. 
frank István 27 éves tllrrli9oarai ü~esván~ is hátrom esztendei börtönt bpott, de a kór- Heged·üs ráparancsolt fratn!kira, hogly 'ftgez
munk;;.st és a meg-.gyilkolrt: há.zaspár fiát. a ti- házi:Yól ~egszö-kött s átsur.ram meli'int Romá- zen "· kisleámyaJ} is. framlkl arwnban vooa·klo
misoc:ral (temesvári) bir.óság börtönében bün-- njába. A temesrnetgyei IGsoda községbo vető- dott ezt 111e1g1tenni és !k:ijelentet1e, hon eWe 
tetéséc !dtöltö Ifju Kun Mátyást. Németszent,. dött el, ahol egés.zen kllllöoos mód.iát haS!%- volt a gyJlko1ásból, 6 nce öl rolilet. Ha abr .. 
~teri tudósitónk a helyszini s.z.emle előtt be- Mlta a meglélhetésneik. Mum:k·ásokat szerzöd- ja, gyi:l:kolja le ~üs a ~Qsleányt . . 
sz~l~etett a tipikus gon.csztevö-külse.iü Iie~e- tetett. akikkel idegen szántóföldeken ~a,ratta a . . _ Mlusz:ái eltenni ezt is láb 3J1ó1. nehotn'. 
dtü-sseJ. akitől e1sö sorban rneg;kérdez.te; ho- gnbon.út és tengerit és. a terményeket pénZ!Zié !l!Yomunkha j.us.s.an;a~k! _ moroalt Pranilera He
gyan hajtotta végre a rettenetes· büntényt. téve, kltünő anyagi helyzetbe keti.Ht. Manoipu- gedüs. frantk erre tetérdeltette és megim~-

_;_ Teccik tudn1 gyógys;zerész ur. bennem ltk.iój~ra azoooan lassan ·rájöttek. wgy, hogy 'lroztatta Hajas Ju.l:iskát. ~vel együtt 1Dkogva 
h!degv~r van. én keresztül v.iszem a szándékow menekülnie kellett. Aradra, majd innen Ujarad- ő is elmondotta a Miatyán:kot. M.éii be sem 
mat b6rmllyen ároni ra kerUit aztán Hegedrils fSstvál[]:. Uia·radon fejezték az imát, amjilror fran'kl. ~- máiJ.dör6 

be aztán · csendörlrez.re tutott s biineiért :zyolc vassal ~o'Yobb ütést mért a Ie~. ta~r.kó-. A rémtet·t szinhelyén folyt twá!bb a - ·h.".·r· bö'rton" l,.,l'nteu ... · m#"""""""t. A timi· ·soara.
1
• (t"" ...... l.;!~r~..c-yt lm r1 t ta ~s .. y vu l~L '1\.""IJV' - jára majd lieged:üs főbe ütötte & ~~~" • s:zéh:e~~s és He.gedüs ott e cn~o eg· .z mesvári) ügyés>z.ségi f<>g'dálban aztán összehoz- ·ak; 'ös:~esett. Erre fel:forga1ták az ~ész W.. 

élet; történetét, amely meglepőe n vá Hozatos ta a sorsa ifju Kun Mátyással s ezért. amikor · .. zat. KLvezették az. Istáill.óból a lovakAt. be.ioic. 
!s különös esemenyekben bővel'ked±k. Heg-e- ez év május 30-Ekán kiszabadult. e1határ:ozta, · ta:k és zsákokba I'a!klva a kiocsira helyenék 
düs István apja Heg,<edü.s János aradg-áji nap- bo- értélreSitmi foglja ezt az fsmeret~get.. ~ a rab,ott hoLmit·. h~~- _zs~ buzát és ten-számosfütő. igen tiszte.sséges életet él ~ köz- u ~ cu.'IJILu 

l k ...a li'"'"""rl./
1 ··a 1916 · M .c. 1 Iödik ablá 1 t " g-eri!, négy sonlk{ct. nagyolt~ mennyi~ sza .. m~becs·ü ésne· QrW'rJ'I.I, ""5 .. ,.. .. s anyJ - . ~. - . eacrr e a. r s e ,· , k>nnát. egy bö<tön Z9irt és klüfőnHéle ~~-

ban elhalt és 6rdeket, ho.gy .amik·()t' anshiról Vissument Kisodára. · ahol egry ?oznt:I mftélret. A:l egyik ~ 3000 1e1 'kész .. 
besíél. a kegyetlen gyilkos wklolgnt kud és nevü csal~dnál ~pott teljes ellátást. Eleinte a ~r!zt is találtak, amm megosztlolma'K.. Ezután 
könnveJctöl fuldo!<Jló han,~on ke%-di monci·am éle- lopott bohnik . értékesítéséből lcisebb összege- ~ I ~ Jd 
te tÖrténetét, amelyhez hasonlót a ~gfantasz- ket fizetett, késöbb azonban 950 lejjel adós ma- rnegmosdottaik, eltU.ntett6k a vérfo t01K'at. ma 
tl·k···sab'D rém...."."'nn .. k J.rÁI' sem vA1nának Ire- · f d hflrl"r• 1 bezálrtá.'k a la:kást és ellhajtott:tk. Kismlár~· · 

..... • ... .,.".. ".. "' VI. ra<lt. mire becsiiletszavá.ra og:a 'ta, ..... q,J. eg- -"- ~A·~~ tabl~>tt 
pe;:;ek kitaláLni. HegecJiűg má.r f,fju korában ;k~bb juniiilS 10_j,Jrere megadja tarnozasát. mentek, u'fflröz'ben 8!Z01UV<tn tu 4\,l'IAJ(\ a 
meP"le.JJetősen ·bünöző életet élt s emiatt a Pozsgalék természete~n nem tJudtak Heged:'ils holmflron és a J)énun megoszto;ma:ki... . : . ;:,, 
csaJád nem is látta szivesen ottlhon. El-elza- előél.etéröl és ezért a fiu mindeiiiTe hajlandó Elfodák a iWfl.kosokat. · · 
varták hazulról, de István mmdig~ vlsszatért é's volt, csakhogy ig~retét megtartsa és ilgy. a be- -« ~ azna:p 
m··""'ro~r>a.s' ··t sz1·nlelt a l~.'··o··zel"'b:~..: 00·.n·fp,t•éi'-". 'tak A i!Yilkosságot - mini ai·lvt ~ · . 

_",_ .. ., ... (\l '"' '""

1 
·- ~ 'l' c...,''eteSISég. látszatát megment.se. ·De mu~~. a 

1 
be~-..::-~'""·-'· -..cA-An reg ..... " Ko .. '?.beii ki'to'"rt a h..:·~,..oru A,A HAO'~r~.us 'l..~·.~nult ~w részetesen · ~uuuvU!Utl\. - ~... ~= 

- .w ~ ... .,.QUI IJI;IV n"""""'~r és He~düsne<k mi.nd nagyobb gooTdot f~'fed ték A mt...At.c~ H~--tüs 1st- · L.at"n':Ilak •. A h.a'bor" .. .(~;,01,, sőt a forrad-al- ""~ 6
'" J t:'! ez· · gyanu "'.......,a.u Clt'V'U 

.... ..., ~ ... Y~6"'"6• Olkozort. hogy honnan ter8111tsen elő pénzt. w- vá:m-a esett. Witt. per}ámo&i osemiőrörrnester 
maik alatt is mint katona te1jesitett szolgá'latot. rtius 6-ikán megismerkedett Frank Istv~ Ugyani'S beszerezte aeo'lcrlalk az elitélteknek a. 
Leszerelése után hazajött családjához. de a ak1 Timiooararól (Temesvárró~) 11lUI1ikáJt ke- k~J f al u Mát ás 6>.0yu··tt 
S'7:u·w·~· h&" k''PUJ·a z'"rv·" marad~ elo''tt"". Bkfkor J::~-... n'évS~>rát akik a a iat '-'~un I' -e. 

._ -. ... ... a ·~ "' res.ni men<t Kisodára. Betértek eg.y lrorosm<W4• raboskodott. N'YOIITlhan feltün.t neki Heledilis 
· átslzökött a határon és Szeged·re ment. ,ahol aJbot pálinikázás ~zben elhatá1'oztá:k, hogy neve. akinek rovott mmttja elegendő tS!npoot 
beállt a magya.r hadseregbe. A bolsevizmJUIS Németszempéteren feHrereSik az öreg Ktm vol!t arra, hogy fel6je tere'l!ie a nyomozó csetbd:· 
Jetörése után csa,patjá:vat Székesfehérv.árra ju- Mátyást a:ldtől aoon a eimen, ~ fi·át kiÍ örsé-g fig~elmét. De mert feltételemi lehetett~ 

. tQtt. Ott egy, éjszaim.n kiralboJta a idaii!JÜnt 6s tu<Jjá•k sz.abaditani, egy mgyOCh J)éniLÖss~t hogy Heged.üs, ha . csak látásiból is. de ~ 
megszökött, elfogták és a hadbiró&'á:ii eJg~y !kérnek. Gyalog-szerrel eUrvdiwliak Németszent- .Witt őrmestert, a perjámosi örs pa!f'a.t:JCS!I(;ika 
es.ztendet fogházra itéHe. Kiszabadulása ubá:n péter felé. A lrozség batárában taláfk.oztak egy megb.i~ta Csizmás Vin~ csendőrőrmestert. · 
elfogta a honrv~ és á~ a lJ.a..táron. ~ra idÖ'5:1ebb emberrel, a:ldtöl megk6rdezték. merre aki aztán poligári ruhába ölmve. e.t is ment 
Araóra jött. De mert ~ árt a.i1ólm"a ta- van Kunék tanyája. Különös · véle~en: volt, Kisodára, ahol letartóztatta és Német:s:te.MP6· 

.,Jált, visszafor<luit és ugy, ~Y jött. V~tSze,., 1J.o,g!y épen Kun Mátyás viO!lt az i:Hetö, a4cl a2'tttn terre ~ Hegediüst. aka minden kenelés 
.rokött Magyaror~ba. DerbrecaJ!ba HJentt, mei\hiyt~ magához a ~ fiatalemhert. . , llélkili, ~iníkusan i«n~ be a &Y)hlrosságot. 
ebol Bodó Irtvm llévaa JeleDtette be maiát, · Meei>Dk t<un M6trist. · · ' ValLamása alapján aztán ~Jre.titett6k frau.. t: nap multán eiY korc9fll.ai vere'~Cedés köz- ,~ ~ .... 1AI Lo....t ""'· .· .. , . ..... .· b · -'"'-rt 1·-rt, · A.oo6 • ..c ll ·., •u-.n. ·ház. ..cban fte"'e. düs elV<N1a JVVe"'~ Mll ..., 

arom eu~ ~""' · llml-• ·UH/ln "' mlöl\. c e. A. h.elysz.l.ni .~Ie egy&'k'ént ~reaDIJ L~",· bö'rt~·1...:'-te•.6."-e 1"M};. ... ~, . KiS<z.abad.11J'sa nek ~lját és· k.özöl.ta az Öllelii Kmnal hogy ,__ 
"*'• \AJIU!Ml ~· ..._- ". • d ~~.'!..,.d· · f·.(... .f1·rn:1soara.i (temesvári) · ügyésc je!enilétélJlii!H után Szol.ndk.ra került, ahol Oamjan:ics Perene néhány eu.r lejért ti tu ja ~ Itaru 1 '*~· l kih~~~~ 'li" kat 
néven mint román k.ato~őkevény jeientke- Kun azonban nem volt hajla'll'dó ebbe bele. fol:;t le. aki wjból ·: <tit&&atta a gya .i0901 

.-...:. d · .Jne""·""' ".s. mí'utá·n megvendé~Ite a két fiata:!- Mindi<'etten megismételték előbbi beismerő utt a csendőrség-en. Meg1kapta a ta.•·wzilro ási 'J!llll 'C 1 v·allom<,C'-t.at. Ku"lo"n·ben ~,.rciP'1-" ho.nr m!ndem ~~él t 6s .. 'd ..:.n..::~t · ~, .. '~'tM* e~ embert ·el.kisérte öket a szántóföldeklre. Elő · .. ~W\ t; ""l\~ ~J ~~Y~= .. ~ ~ ~JIV"'" · ha:ladt 'Kun és H~edüs.. - .vahlották! a hely-· maiukra. vállalnak és nem .a:ka.rják eiárulnJ, 

'·' • Á 

. ' ;.~::: .. )- ... 
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ho2y kinek a.cJtúk el ::1 rablott holmikat. Mi
ntán kézre~ritésiik el:süsonha'tl Witt őmtester 

~. ~rdeme. az ügyész .közölt; vel~· .. h;)~fY na,gy
P.." szerü nyomozása JUta·lmam .J<:,tuntet6s.re ter

. jeszti fel. A csendőrség . különben most a-z; 

.. irá!lyba.n folytatja a nyomozást. hOgy a Ire t 

. ·gy ilk()osmtk vol't..e büntársa. A .h:eoiYsZini szemle 

. után a két megátalkodott ui1kost visszavltték· 
Timisoarara. 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

DIR EK. 

. .'·• 

Kua Bélát repülőgépen viszik Németországba. 
. (A: Aradi Közlöny bécst tn'clósitőjának tá'v· ~ kortnany ~ Jgazságügvmíni~zter meghaii~afása 
ua t~.) Kun . Béla kiadatásának. Orrében ma mer- ntln me~llapltota-.. liogy Kuu Béla tJOlltfkal bün
törtent a d.öntés. Az osztrák kormány - tieava- tetteket kOvetttt el ~s ezért nem ~dliat6 ld. A 
t?ttak ~~ermt - ugy döntött, hol}' nem adia ki népbhtost repül~6ppel ~iszik Németországba, on
Kun Bdat MagyarorsZlitnak, hanem az ellene le- na: Pedit hai6D "'Uitják vissza: Oroszországba • 
vezt>tttt ~árb után Oroszorszáaba toloncoltatta · · · 
• ••••••••••••• ,.~ ...... (< ................................ ~···"··· ... ••••••• 

Atreptuték . az . Oceánt •. 
...... Inzultáltak Olaszorszá2ban 81y angol Amerikai plloták .UCerea Yállalkozása. 

futárt. Londonból jelentik: Sulyos incidens ;~ .Arad~ Kö'-l~n'. tlvtratf tué!6sttá!tJ Ne"W• ~tlantf ~ceán 'k'ötep~rt t'átta a: •• :&tl'lfs!i''-'~t elfér .. 
fogl~lkoztatta az angol pplitika1i köröket Milá- yorl·~t J:!:!~tlk: Stult Pilóta. Mtss fUsworth-al után &f perccet a Concordia !t6zös t~dmgrammot 
..nóban a fasclsták az uccán meg!Hiitottak 'és üt- fs ~ordon tengerésztiszttel a .. Barátsá!'' neviJ re- vett fel t ~~pr&, amely szerfnt 175 kilométerrel 
legeltek egy angol diplomáciaf futárt. A futár pü!ngépen tegnap délután Európába startolt. A halad és minden rendben van. 
a rendörségre ment a fascistá-k kiséretében és start a viharos idÖjárb miatt csak ötödszörre st- 'It ma este ~rkezett ielcr.+r.~,..t~ ~~mf ~ ..Ba:~ 
t()tt beroutatta diplomáciai utlevelét, mire sra- került. _Oé:>ük 150 lóerős. hidroplán, amely birom- · rJtqág''-ot 72 mérföldnyire 'tátt!l{ Uu8enStotnt61. 
baclonöocsátották. A't uccán azonban ujra e~er mérfold.es utra rendelkezik elerend6 ben· uaz 1~ kflométemvire 'Andla: ~deU parti5t61. 'Az 
mtgtámadták és bántalmaztlik A. római angol 2mnei. Mlss fllsworth finanszir<ma . annak.idej6n ~jszabf ]elent~sek ~zerlnt a m-erk~ váflatkozás 
-na&vkövet hivatalosan követeltf a rendörfö- Amunds~J s.arki utiá~ ~$ most az~rt iön Eur~pába. sflrerlllt. a repül61c teljesen ~imati megérkeztek 

L.. .nüktöl a bünösök leta.rtózta1ását .és & teljes hor:v ~ Noblle-expedici6nak leatren segltsét&e. !!ar6pfiöa Es ma d61ben 12 6ra: ~ '!fefCkor les7..t'i!!~ 
~ el~~,ttételt. A futár bánta.lmazóit It is tartóz- Mt ~ ~ :.:::::m este ~r kezett me~ a iGPröl az első tal:: 1 walesi Bnrryportl:)an. · 
,...;h .~tatLák. · . . · . llir. amely S!erint a Re:tore r6zös pontosan az . . · · - Magyarorsdc tortn~ny!6ja hatvanéves. • ... ~"" • .. -...c.. .... ...,.._ ...... s•••••" •••••"••••••••••••••••••••••••o•••••••• 

Bu.drq.>·~Strűl jelenti·k: Tegnap iinrmwlt .. HnrthY -· f~nyes tiküv6 AradmeKYében. f'é- re itélt. Az itélet ellen dr. Oreroro't'icl h~ ~a\5 
Mii:Jr,s m~qyar ·kormányzó a szület.ésnapjüt. nyes .esk~vöt tartottak teiflal' az aradmegyoei fe'lehh~>zést jelentett be. 
Ez al;kdomból a Vérmewn naa._· ·"' csan"t5~vmlt-t Bo ham kozs~~~e~. ahol a közséz két le~te-ki.n- .:.... PolosUt L o v as irt Str 'Oituz Qms-uJ 111 . 

,...J 'r« télvesehh famJ-háJának - a Kovács· 'és AR'eu- · . . . · .. . · · 
~ta 1-'"~~íz:k. amelyen a miniszterek. pol.;::irmes- csal~doknak _ ~ermek:ei esküdtek örök · bfl- .. :- .. Razz1a N~r~don: A rendórség te-gnap ~zziát 
terek, politikusok. katon.ai elökelőségck. va~·a- s~get egymásnak. Az esküvőn Oeorite9CU 1Já- cszkozolt ~ ~loalltt"t:·l(. Trs~k ~mtl oradeai; B~rkó 
m:nt a.z ang:o·l, francia, olasz, román é'3 len- nos megyei prefektus is megjelent feleségével Sftltm cll:lJi és Ma<feiC R~za: Elstrichi e!O"éne
gye! kJtonai attasék is mcgje.Jentek. . · rajtuk kivül ped.oi.g dr. Hentiu György Pausesti ket, akiket mi~den igazolo ;rá3 r:llk1ll találtak. Ha• 

- A magyar allam birtokot és Tillát aélo· Miklós és a környék számos inteiJektüeije. A zatoloncoltllé ~ket. 
mán:rozott az Viságirók Egyesületének. Bu- szakooó eső dacára tömegesen keresték fel a :- Sulyos baleset Sén ban. SülyöS ~zeren
dapc:ströl jelentik: Az. Ujságirók Nyug-d,ijcgye-· vendégek a fényes esküvőt, amely után nagy- tsé'alenség történt ma (iélután .a .s~~ Seza
sü1E~tének évi közgyü:Iésén megjelent Bethlen szabá~u la•koma következett. Az -esküvőf ebé- ~e-uccában. Bács Uie 60 éves ember a há
istván gróf magyar ·miniszterel.nök és beje- <ien IS megjelent Georgeseu prefektus és zftt bontotta :Es mtm1Ca. ikö.zben ~et15lt a ház fala 
ientctte, hogy a kotmányzó 60 éves sz.ületés- Oeor.gescu Jánosné, a-kit a vendé~erc~ mrJe.. amel'Y Bácsra ~ ~ uerencs~tlen ember~ 
napján hozzájálfuit ahoz, hogy az állam a vi- gen ünnepelt. . n.ek mindkét 'lim eltör!t • a mentő:K sulyos 
segrádi Latinovics-btrtokot, egy villával - Gyilkosságért elitélt aradi PiDcér. Ma dél- 'állapotban szá.1Ytották" az m-aai ·közkórh-ázba. 
eRvütt, amelyen a régi magyar királyok nya• elet t !ú_rg~~altá·~ Sánta Sándor t~mis.xm~i f te- : - Zselimetszls J\nléloq. Rlincl latnil Lae 
raló.ia volt, az Ujságiró Egyesületnek ad.omá· ~esvan) ugynak n ,g:yi,Lkosainak bün~rét. Mint Barna. (Csutora) ncca 65. szaru alattf lakot ma fei-
111Yozza. A közgyülés l·elkes 61jenzéssel vette ,1·~mer.etes, a rendorség hosszas nyomozás titán Jelenté~r tett a rendörségen Tatnb [uf{rlcia s Pe-

\ 
1 tndc~másul a nagyJellcti adomán::v:t és Bethlent !~1Jder!.t~tte,. ~~ a rab16gyll~~. tettesei 3lZ riccan: Sabina aradi Ialrosn6k ellett. 'lal{ p~ft'ltlrdiá1 

\ tiszteletbeli taggá váJasztotta meg. u~o~ ~IfoCJe. 1M.ango)l ~stvan ~ .. ba•rátja, ból TinR;yob'b összeget elbptalC. ~ r!ft<Rfrs~g meg-
' .t-· - VAiaszt4ai Tisuaéléssel Tldolt aradmegyet I<~tyá., Joz.sef volt aradU P1ncér, a.kiéet ~- inditotta a nyomozást. 

Je<:-r.::J. Az aradi törvényszék Antonini--Moldovan ta:k li-s most bi-rós,ág elé á:lli~. 'It. lfu'6ság - A ~teg emberisé~ számára valósél!OS 
btlntet5~tanácsa ma íiéfután tár.~yalta a választási M;~·. '"!It él_etfogyti.gl~m .. f~háiz1ral .Kostyá1t Isteni éldás Lippafilred rltdhlmaktf"ritAsu. s~én-
.vissznElEsekkel vádott Petreseu szEkudvari köz- J)e-.JP" • 5 év, neh ez börton~ 1té-lte. sans ásVAuvtorrA sai. KérJenet( m-OSPekfust. 
·• "':"

1 ic-gyzlS btlnper~t. Petreseu ellen a nemzett- ~~ Foto elöhfváeok és kopiPOEii· . - :AutóeldzoiL ~rlkton. . Te"~tml' t:!~lut5n a 
1 

• > · ~~tpárt székudvari szavazói tettek feljelentést sok 24 óra alatt Oláh eégnél ~ut közelében suhros autóelgázolás történt. Az 
~~ n2zal vádolt~k mer: a jegyzlSt. hogy a választá- · · :.\:r~ 6. számot vise~ autó elütötte Urbán Ferenc 
sek alkalmával brutalidlta az ellet126ki ~avaz6- . . . - Halái?,Zás. R ~ i n e r lipót ny. fogyasz- ara<U lakost; akit sulyos lejsérüléssei a küzk~r
ka{ s a csend6röknek azt az ntasitást adta, hogy tási a~ó.ellenor f .. hó 17-én életének 83-ik évé- fiatoa stállitottal( a kihívott mentt5k. W. vfgy~-· 
ne ·engedje 6ket az urna elé JArulnt. Cottoiu Ro- ?e": rovJd szenvedés után eUmnvt. Temet~se zatian sofför ellen megindult n eljáfh 

. JtJUius dr. vtdő kErelmére a törvEn:vsz~k a bizo- JUmus hó.l9-én, délutá·n fél 3 órakor lesz a Str. · ....o 'öqym{f>S aradi 'Teftdéglftl alkalmazott. 
nyitékok kiegészítését rendelte el és a tárgyalás Maros~sh {I(ossuth-u.) 58--60. sz. házból. · ·Tegnap Kozrna fm~. a ll'ekete bárány vendégló 
folytahísát julius 9~.;re elna:POlta. -:.-A Maros halottJa. Méi n~hány mp.pal tlkalmatottia ö·n~ilkossh:ot kis~relt me~ es ma-

. - Beieieződtek a katholikus aimnázium .ezc.lotf történt Pecicán, hogy Orz Aurel 12 roszódát ivott. Eszméletlen ~llapotbalf találtáli 
VIII. osztályának vizssrál. A tegnapi napon éves kis d.iák fürödni ment a Marosba, azon- mer h dOnnat a közkórbúba szállitotta.k. ADa· 
befejeződtek az aradi katholikus gimnázium ban az á; elkapta és Orz Aurel a bllllámokban pota komoly, c:1e nem fletvesr:élyes. A vizsgálat 
VIII. osztályának vizsgái. Valószinüle2: a na· l-elte halalát Az. esetnek számos szemtam1ja megindult. vaiion znt Inaitbatta .vé&Zetes tettére 
pokban hirdetik ki az eredményt, am~y az volt~ azo~ban nnnden m~n'tlt:si kisériet liitba· KoErna lm<St 

. előjelek szerint igen jóna,k igér~~ik. t· .. i Oalr:~r~zroftt'!t:~. aT:•z el is sodorta a ~ ·-i DllDes Cbll6 xerli:esztés-a,en megielen5 Ko-
.:~~ Dr. Salamon Izsó rendeloJét.Str. Buct ·>4eM€st tettek a csend.ö_rSé~{ah azonban je. runJf JinJuSS •• szereocséseu Jelel mea: mnak a 

.... · ,(Eotvos-ucca) 2 . .Já helyezte. · . mek holttestét vetett lGi i P&t1r ogy~~ &YerA' felada1:!18k, mw'Y ma en- t6nYle&" ütdlls Es korszeru 
~ · · - Zarándoklat ~~!'laradnára. Vas~r~ao:. ; ".~gálat!W kiderüit, ho~ a i,!r:,ek ~~rttes- bl761rM tetmatilebet Ml m6r nem etezendO sem egy 
· !'e~gel 6 órakor. k~t ~ülonvonat, 14 koc~val.: '!S:..Orz Amel, a Marosba fulladt _kis GJ.ák hul- tudom~ sem ~'dl weY u. o. szél)trodalml r~v~ e~e-

mdult a IiegyaJ,Jai V1Uamosvasut áHomásaról, ~· A temetési engedélyt megadták Ubeu • tudomAnyos van- ~odalmi JelleZ\1 ~1kkeK. 
ho~y az aradi hiveket, akik nyolcszázon felüli -:; . _ fel bb • Mk erYMtril re~s:f. ma egy-egr tgazán Júl szer-
számban Mári-aradnára óhajtottak zarándo- ·~galmat ~ ~~t '1Y 16~pp Pecicin. Nagy ICemdt foliOirtttú a ior keres:z;tmetszetének kell len
kolni. a hires kegyhelyre szállítsa. Az idő a b ; 0 0p . a eitl~l napon eo felro~ n• c on~ Inkább IS, mert ~ tudomány és as Irodalom 
.vál!alko7.ásnak nem kedvezett, de azért a za- r::t~~~ép f!CI~k· .. 1~· Ekkel ~rry {!· ~th • \'lli6s&l: uempontiib6í mlndinkál>b akar vala· 

. tándoklat telje? IDértékben elérte célját. A explodált egym~káb! einé JtugY_.ani~ hiArt~ n rr.it; taciatomtani ttrOI. lio~y 'lni történik ~t ~alóságban, 
kegytemplom aJ.Iandóan zsufolt volt s a dél· aáJat k"de •t tt h '" ~~~ i?Zg~pk. -l. V.IZS• m•k· -- bliQe'k; kelleue törté.nnia u embert búldo-

l "tf ·· · · · t f tel t k d.éi tá • k "' 1 ri e e, ogy a rvvuanas a a~n tul- .... ve, -a.T · d 1 
. e o, tl t~u~tPit JS ~n ISJ~t' ~ e • atb uédn~ be: hevitése következtében történt. A robbants guiái snmpontiAbOt 'A Ko:unk -~mányos szé!m~ a. 
res1 u , aJ a· ossa~. l ama. sze-n esz el\ o h v J d't'' k ékb"l S0-60 kll ~- '1111 l:l~Cnl, 'flkmlnt ItulturKor6nU<a ls Szeinte rovatanak 
.a-ll\a1imat n~ujtotta·k a hiveknek az á.jtatosko:- e e a.· cn 1 0 · er o . ós l.löra:bot a . • . , · . . · · 
dásra ég leikük fel-üditésére. es az ájtatos han- szomszédos u.dvarra ha}ltott,. ahol szerencs6re !rli.'SI:ll m!néllp; ezt '8I télt k"'5vetnrl 

.. guhitot nagyban emelték a zarándoklatban azonban senkJ sem tartózkodott 6s irY sze- G r am o·f o D ok Hegedüsnét, 
szintón részt vett Jézus Sz.ive Gyermekének- ren csétlenség n~m történt. . . ., . . 68 1 em e z ek rend-
kar nagy melegség~el elöadott énekszámai, ., - Eli~lt lYdkos tuda. M ara.dt t6rv!n"tsdk kivül~~. válaszMkban A • a d o n. 
melvekkel az .egész nap tartott istentisztelete- • -~-t-Cm~~:udean bi.lntetGMtanácsa ma tstro-alta _ , , . . . . • 
iket vezették be és kisérték. A zaráilldokok ké· a rrllkossánal v6dolt Vfrhi Qyorn- radnai ra~da - SuifOl bc.:::et eu bul~n. Lor.-:~·--.. wl le 
ső este t~rtek vissza s az aradi állomásról pro- bünpcrét, aki - mint ·annak idejEn a2 ilrY~Sj,Sét" lentik: QuiDet munka~ min1szter báhan,. ame .. 
~esszióval vonultak be a templomba, ahol rö- hez inthett csendőri ielent~s alapJin me;lrtlik - lye t Mary kir~ her·:~gnö is rész~~·ett, két cse., 

,.. ,vid befejetö ájtatosság után áldást kaptak. A 1927. decembftr 6-ik§n mulatozás közben, S26VU- léóle~ny a bálterem 1lve~ttetei~re mászott, ho2'Y a 
·zarándoklat lel:ki vezetője dr. Lakatos Ottó tásbel kifolyólag egy baltával leütötte Jivanescu táncolókat meabámulia. A tctó azonban betört ~s 
plétános volt. György nevü barátiiit. A vád· 6s védbes:z6dek a két leány tiZ méter magass'áibÓI a terembe zu· 

- Orvosi b tr. D r. B o t e 1 u A ur el fötürzs- mcgh::lllgatása után a törvGnysz~k szándékos em- hant, Gribl riadalmat okozya a vend~~:~:. 1-'";:~ött. 
orvos, bí.írgyógyász, rendelőjét Str. Metianu berölés bűntettében mondotta kl bűnösnek Vigbi A2 egyik leány azonnal mea:lia1t. a m:Jsfl( schro .. 
íEax.r.:a.:v.~~) 6.. sz. alá helvezte át. Györgyöt. akit ezért 7 tSztendel fegyhá~ün,tetés•. san megsebesillt. 

.· 

. .· 

, .... ; -· 



Aradi iparos családi botránya 
Halállal fenyegette meg a feleségét. 

(A r a d. j u n i·u s 18.) Ma este megdöbbentő 
gyilkossági kisérletről tettek · jelentést : az aradi 
központi rendőrségnek. Az esti órákban Szilágyi 
József aradi iparos késsel támadt feleségére és 
annak édeanyiára. A rendörségről Barhuleseu de
tektív és · Lungulescu alkonüsszár mentek ki a 
l1elyszinre, akiknek a feldult arcu Szilágyi Józsefné 
előadta az est rémes élményeit. Elmondotta, hogy 
férje rendkivül különös ember, ma este·meg erősen 
beszeszelt állapotban, ingerülten tért· haza. laká
sára ős mindenképen beléje kötött. A perpatvarba 
kPsöhh beavatkozott 'Mesanyja is és a veszeke
dés kcsöbb odafajult, hogy a berugott . · Szilágyi 
konyhakéssel üldözőbe vette feleségét és anyósát, 
akik rémülten mcneküUek az uccára. Szilágyi. e~
ut{;rr magára zárta az aitót és kikiabálta,. ho~v 
többé nem engedi be őket. A kiszállott ·két detck
tiv a rendörségre kisérte Szilágyi Józsefet,· maid 
jegyzőkönyvet vettek föl a gyilkossági kisérletr9I 
és Szilúg;yi József őrizetben maradt .... 

···$·························,······ . ,, 

-.. :,-SPORT 
. ' ·~ 

·,Elázott az aradi programm ... 
Elmaradt . ai AMTE alapító , felszentelési ü~

nepsége •. -'Aradon W elebelt Károly,. az. ATf 
megsérült játékosa javára folytak mérközések. 
Timisoarán a Kinfzsl meeverte· a Banatult.· ..-.. 
: •. A Hunpria kiesett-a Magy.ar.Klf.Pából. 

· ·A. hafat!mas eső csalénem ~önkrétette \V éi.: 
cnclt Károly,_az ATE ~iváM,· i!gykor országos 
Yálogatottja javára összeálHtott · v.áltcizatos 
programmot, az AMTE pedig ala:pkőfelszenté
Jési űnnepségét két héttel elh8'lasztotta .. Beszá
mo16ilk:· ATE-AAC 3:2 '(3:1.) Zubogó esőben 
játs:~otta.k: a csapatok. Oravetz biró· a 'tri:bünről 
vezette a iátékm, amelyet a n. félidő 25; per
céhen be is kellett fejezni. GoaUövö: fock (2), 
Tritz az ATE és Aranyosi, Erki ·az AAC ré
szérőL - AMTE komb.-Tricolor·3:3 (3:2~) 
Goallövő: Stoffa (2), Medve (AMTE) és Klimó. 
Szabó, Martincsek (Tricolor).. Hakoah.,-ATE 
komb.-3:2 (2:0.) · A Hakoahban Dreschcr · ját
szott center t.. Goallövő: ·Schwarz (J),'. Mlci&~- . 

· Iiakoah és· Probst,. Kovács ATE. · · · · · 

O Az AAC veresége Resicán. UDR:_AAC 
2:0 (l :O.) Barátságos mérközés. Biró: R·aus~b. 
Esöáztatta, nehéz talajon falyt le a mérközés. 

· amely elenite változatos volt, majd az UDR 
került fölénybe. Az első félidő goalszerzője "a 
20. percben Pázler. A második félidő 8. percé
b~n Lakatos fejese ér hálót. · A mérközést ·a 
20. percben az erősödő eső miatt félbe kellett 
szakítani. -

O A Kinizsi bíztos győzelme a Banatul fe· 
lett. Kiuizsi-Banaíul 3:1 (2:1.) Szepi, M".etzer, 
Kus/,ka, iU.etve Mayer. a g()allszerz.ők. 

O Magyar kupamérközések. · Budapestről 
jckntik: Attila-Hungária 2:1. A magyar ku
padöntőben az l. Iigából kiesett Atti·la Rieff és 
fril:d goaijaivaJ kiverte a liungáriát. amelynek 
~ch11eider volt a goaHövője. _.;..ferencváros-
Ujpest 2:1 (2:1.) Megérdemelt győzelem. 

O UJ magyar távua:rórekord a ferencvá:.. 
ros atlétikai versenyéu. Budapestről jelentik: 
A ferencváros nemzetközi atlétikai versenyé:. 
nek eredményei: 100 m. l. Kömig 10.6 mp. 2. 
Gerő 10.6 mp. 800 tilt. l. Barsi 1 p. 56 mp. Disz
koszvetés. 1. 'Marvalits 44.30 m.Távolugrás. l. 
Balogh 7.22 m. (ma g y a r r e ko ru·!) Ge
relyvetés. l. Szepes 50 m. 95 cm. 3 angol mér
iöld. l. Szerb 15 p. 32.4 mp. 220 yar.dos sikiu.
tás. l. Körnig 22.4 mp. · · ·· ,· ~ ·· · .. , · · · 

() A magyar lia;abajooksá2 utolsó mé!"kő
zés~. Szombathelyről jelentik: Sabaria-Nem~ 
zeti 0:0. Az utolsó ba1noki mérkőzés. A Saba
ria ezzel a mérközéssel sem tudott előbbre 
rukkolni, marad tehát a· negyedik ··helyen •. 

O A magyar liga · osztályozó · · inérköiésé. 
. Debrecenből jelentik: Bocska y-Turul l :l 
(l :l.) Osztályozó mérkőzés. · · 

O Hatalmas magyar · vizipolo-gyözel~m a 
németek felett. Budapestról jelentik: Buda
pest--Berlin válogatott vizipolo-mérközés ll :O 
:<6:0.) Az uj felállitásu. magyar csapat nagysze· 

.. 16.Ho ....... ~ . . , 
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Németország· ünnepli a Bremen hőseit.· 
' : (Az ·Aradi I<özlöny berlini tud6sit6iának táv- kiköí.oben óriási tömeg várta a Columbus kiküté-~ 
irata.) Bremerhavenböl jelentik. hogy a Bremcn re- sét. Münchenböl, Berlinből, Hambur~ból és Brc
!Pülöi. a Columbus gőzösön ma hajnalban befutottak menból számos repülögép érkezett az itteni re-
a Wc,serre. Bremenhavenben ünnepélyes fogadta- pülőtérre, hogy a fogadtatásan résztvegycnek. A 
tiíst rendeztek a· ·repiilőknek. Bremenhaven és repülőcsarnok szüknek bizODY.Uit a sok gép befo .. 
;wesermünde városok loboiódiszbe öltöztek. A g··~~ara~ · 

·················································~·······8················ Meghinsalt a kilcsiatargyalás Németországgal. 
. A kormánykiküldöttek elutaztak Berlinből~ - Anglia résztvesz . . , · 

a· kölcsönben. - A .nyáron megtörténik a kibocsájtás. 
, (Az 'Aradfl<öilön:V berlini ··tud·~s-i· 

t 6 j a n ak t á v i r a t a.) · Victor Antoneseu és 
· Chiriaccscu tegnap eiutaztak Berlinből anélkiil, 
hogy sikerült volna pozitiv eredményeket elér
niük. A Birodalmi Bank a háboruelötti járadék
papirok ügyének elintézetlen volta miatt n~m vesz 

· részt a lej stabilizációiában. 
Bucuresti-i kormánykörök a berlini tárgyalá

silk· megszakadását nem tekintik váratlan ese-
ménynek. mert Németország elfogadhatatlan felté
teleket állitott fel a járadékpapirok ügyében. Kor
manvkörök már a Berlinbe kiküldött delegátusok 
ehtt~zása előtt pesszimisták voltak, még akkor is, 

. a·nikör a német körökben optimizmus nvilvanuit · 
meg. A berlini negativ eredmény nem blr befo- · 
lyással a stabilizációra, amelyet Németország ·nél-· 
kal is· meg fognak valósitani. Az Adeverul ezzel 
kapcsolathan megjegyzi, hogy a román-német vi; · 
swnyokra nem marad hatás nélkül a németeknclt • 
ez a sziikségtelenül ellenséges gesztusa. 
.. Bucuresti. A Financial News jelentése síerint~ 
á román kölcsön Iondoni tárgyalásai kedvezően" 
haladnak előre. Pénzügyi körök meggyőződése 
szPrint a kölcsön jelentékeny részét fogja· a Iondoni 
piac átvenni és a· kölcsön kibocsájtása még a nyár!· 
sziinet elótt megtörténi~. 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••e••••••••••••••••••••••••••••••• 
EliQgták a· megszökött aradi cérna-nagy-~ 
k k d''f~ Az a hir irkezett Aradra, hogy Soltísz Tillor illitélag rendörkézr~. eres e o • került egy határszéli faluban. . ; ., . 

. (A r a d, i u n i us 18.) A. késó ·esti órákban az, .. hogy' Soltési elfogatásáról estig még nem jött ht~·· 
a sienzúciós hit terjedt el Aradon, hogy a hatósá- vatalos értesités. A rendőrség a1:onban magán· 
gok Ghica Voda regáti határszéli városkában fel:- ilbn szintén hallomást szerzett a ghica-vodai rend• 
i•·m·erték és letartóztatták· ·volna Soltész ·Tibort. őrség állítólagos fogásáról. ·Valószinünek tar:tiák, 
~ Aradról többmillió lej adósság hátrahagyásával ·hogy Soltész vissza akart szökni Romániába és . a 
mcgszökött volt cérnanagykereskedőt Munkatár- régi királyság területén szándékozott letelepedni. 
sunk a hir· valódis(tga felől érdeklődött az aradi .viszont azt sem tartják kizártnak, hogy minded· 
rendorprefekturán, .. ahol . ·azonban kijelentették, dig a Regátban bujdosott, rnig most felismerték.. 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••e•••••••••••••••••••••••••••' 
Nagyaránya · slkkas~tás ·: egy aradmegyei · adó· ... / 
bi·Valalb&D . _Az ujsz~nla.nnai ado~iv_~t~l három ti_sztviselöje többszázezer lejjel károsította jJ 

. . • meg a kmcstárt .. A .bünosok9t letartoz~atták és az ügyészség fogháziba hozták. 

(A r.ad, j u n i. u: s 18.) .Meglepő. naiY·itrá- igaz?.a t óság on most toyálbb iolyilé a Yizsgálat 
11 vu sikkasztásoknak jöttek ;1Yornára az · el- annak a mcgáLllapitására, liogy pontosan menY; · 
niult 11apokban az ·aradi pénzügyigazgatóság- nyi az összeg, amit a három 'tis:Dtviselö elsik- .· 
nál. A · pénziigyigatgatós·ág mellé _remdtit kasztott. · 
számvevőség-en ugyanis a vidéki :ldt;hi\;,atalok ......................................... . 
havi számadásainak e. {~tvizsgálása a·lkalmával · .. ' Borzalmas ]•égVI·har. 
a hó elején. az ujszentam1ai perccpci:ival. C.?,em 

•jc:r.l ú3bbszázezei', ~ejes hiányt állal)itottak ., Bucupesti köPnyékéli. 
meg-. Eleieilte tév-edésnek . minősiteHék az. t:'l- · 
számolások között felmerül t hiányokat s en- Az orkán elpusztitotta a vetéseket ~s gyümölcsö·.--
Jlek tisztázása v.é.gett Nicoleanu pénzil~·yig-az- söket. - Sinajában havazott. . . " 
ga tó rovancsolás t rendelt el. \ :~ .. (A z A r a d i Köz l ö n y b u e u r es t 1-i t·~-.• 

A hiva·ta:li vizsgálattal megbizott Bálea,1u d 6 s H 6 j á n ak t á v i r a t a.) Szombaton e!;te· 
, rendkivül heves vihar és orkán pusztított Bucu, 

szubínspektor a rovancsolfás során az tan. meg- resti és Pioesti között. A Bucurestiből délután el--:· 
aepő feH:e;:lezést tett, amennyiben mei!Mlapi- ·jndult gyorsvonat összes ablakait beverte a jég. es 
totta. bogy ~ ujsze.ntannai a~óhi'Yat~lmá~in:.~r több utast meg is sebesített. A vidék összes termé
régehb idő .óta· nag.yarányu Slkkasztaso]{.)OJ; ét elverte a jég, . amely a· mezei munkálatoka.t 
téntek. A 'Visszaéléseke~ Oreditrarlu ll!és~ij;~- ~ér.,.:i emberek közül is többeket megsebesitett ~3. 
táros Morgos Todor és .fa:rcas rlonan ltd - több állatot agyonsujtott. Calarasi :városban .ienü• . 
.ü.gymökök segitségével követ~ el, mé·g pedi~ 1 · ét ~ 
O

l,,anformán, ·hogy a. befolyt adóösszezck:·.na- ~ivüli .károkat ·okozott a jégverés~ Vasárnap, d '···- ·· 
J atán a Prahova völgyében felhőszakadás puszt-i· 

gyobb réSzét a három tisztviselö magának' ·tott villámcsapásokkal és jégver.éssel. Sinaiabau 
tartotta meg és a lajstromokba aztán közps?.t1 ·50 grammos jégdarabok estek. Slanicban és Breá-' 
hamis 1\éteLek.et könyveltek be Gradina.riu0~. zaban felbecsülhetetlen károkat okozott a vihar 
liónapokoo :M folytatták bűnös üzelmüket,. a a vetésekben és a szöllőkben. Az orkán valósá&-:; 
mi .annál simábban ment, mert a me~lchctö- gai letarolta a gyümölcsfákat, mintha tüzérsé~ 
setn rendSIZertele:n adminisztráció mellett kön•Y pusztitatta volna el őket Többezer ablak beti.~t 
nyü volt kij.áts.zaniok az el!lenőrzést. A !\"élet- és számos hidat magával ragadott az ár._ Sinaiabu 
ien :azonballl kipattantotta ti-tkukat s a pénz- tegnap havazott és olyan hideit :van, mint tél ~,.. 
ügyi~~z.ga_tó~ái feljel.e.ntésére a . $z;entannai zepén. . . · ; 

csendőrs.ég ma az aradi ügyészségre kisérte •••• •••••·"'' •••• • •••" • • ' '"' •••~ 
be . a három megtéve-dt .pénzügyi . tisztvi~öelöt, ·,- RÁDiú.MűSOR. Kedd, ,iunlus 19. (Romániai idő;) 
-akiket 'kiSlall.gatásuk Után letartóztatásba h~- Wien. 12. Délelötti ·zene. 17. ·Délutáni .hangversenY• 
lyezte-k. Gredinariu .különben · azzal · véq:~ke- 21.05. Az. elsö bécsi manodlin ~enekar hangversenye . .._;.. 

. zik, hogy a hiányzó.· körülbelül ~50.000 ~ej.t el- . · BerlilL · 21.10. éva operetteiöadás. - Boroszló. 21.15. ·Ce 
Joptáok. tőle .. Állitása s7...arint ugyanis a hivata- bár: Pacsiita, operettel\5adás. - franklurt. 21.15. Jian~ · 
los pénzeket rendszerint·. lakásán .. tartotta s vt~DY• ·- Leipzig. 21.15. Moritz Hauptmanp l)~n~ver~ · 

. neri't tartja kizártnak, hogy - miutá,n ·erről senye. - Mllano. 21.45. Hangverseny. - Müncbelt • 
többen tudtak - ~alaki be·tört n~la és cllo~ 20.30. :Cne:,ham:verseny. - Nápoly. 21.50. Szórakoztatti ~ 
a kérdéses összeget. Ennek .uonhan ell~nt- zene. - Prága. 22.15. liegedühangVerseny. - Zágráb. 
mond az a körülmény, hORV ~ Ll.istrOil!·Jk lé- 21.35. Iiangverscny. ~ Budapest. 10.30. Iiirek. közjl;aZ
teleit már hónapok óta meghamisitották, ~M d;.ság. 18. Katonazenekar. 19.50. Magyar nóták, Bura 
a rovancsolás al·kalmával is me~kisérclték Ba- ~(lndor ·ZC:ncki~ércte m.::llett. 22.10. A Budai Dalárda 
leJanu sz.ubiiLS~P~tor~ jt:~revez~~ni. /If. pén~~~ ~·~?.!n~:e. Z3.1S! A. B!l~mg,nn itg!b.ílnslo 



..... 

t ;1928 furffus 19. 
" urrn fCO!t!OR1. 

7 7 P' • r r n : sn 'T n . -~~ · 

K Ö Z G A Z D A S Á G. Olesinger Jenő 

... 

Mt divat- és paplanáruháza Bulev. Regele 
F~rdinand 11. ••6m. (~óz~ef főherceg-ut) 

~.D1e2'nyilt. ·. 
CIJönyiPU nyári divaiujdo~sá-

. . ri) Ok! Olcsó v étalek ! 3298. 

~~~----------------------------

L~ITHYf\JIA . 
-,PAPTAMASlASVANYVI&~~ = Vese hólyag ás epe bántalmak tev- :;;. w t jobb orvossága ~ = Kaphat6: Droguerlában. fDszerüzleto~n és mdéglJben. a:. -

Kapható: Mezőgazdák Kereskedelmi R.- T., 
Arad. Sindicatul Viiicol Temes-Torontál. Arad. 
Kaiser János, Páncota. W ittenberger Mór, Co
vasint. Schnaeberger Mihály, Ghioroo. Morscbl 
Hans, Aradul-nou. Pri~aria, Teremie-Mare. 
Prospek1uit ingren kül.d: Faioievioi J. 'I'i
mi!Joara, I., Bultw. Regele Ferdinand 8. 3165 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
felelős szerkesztö: ReTHY ~óZSEf • 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
, Cen2urat: Preiectura ~lndetutnl. 

_ A sorejegyek late nyer l 

Főnyeremény 20 miflió lej! 
M6r most renelelJe meg eors)egyét a Junluaban ke z d 6 d a 

19. oaztályaorsJát6khoz l 

SorsJetyirek •• 1/ cl(. 10,-· lj cK. 2o.- 1/ ~~~ lf ~~~ 
l• aG os.tlllrtlo•• 8 ... J 10.- i LaJ 100,- l 2 LeJ 200,- 1 LeJ 400.-

Romtnfai vevőink k6Dyelmére sorajegyeiket htzhoz küldjük és azt napi forfo
lyamon oaehkoróllibau a fizetheti, minden ltut&lási költség él mellékilleték 
nélkül. - .l hum utAn a Dyereményjegya6,et és megujitá.si sorsjegyé_t azon
ul kikézbesitjUk. - Ne mulassza al a kedvező alkalmat éli rendelJe Jlleg • 

aortjeeytt a uerencséj6r6l küaísmert: · 2 773 

UNG AR S. bankházánál 
Bratislava, Ventur-ueea 20. 

Coe• llelyt 8 flclékt ft&Jnök6k magas jutalékkal felvétetnek l 
:S:rd~tkl6dt.~k torduljanak: L. Ban, &atumMe,Piata.f3rltianu(v.1>eá.k-t.)6, D. cm~ 

·~\Ma;~~~· 



APRO HIRDETÉSEK. 
AZ APRÓHIRDE'rtSEic DUAT SZAVAK SZERINT SZÁMIT.lUK. Mlndea u4 
h~t'<ilznao 4. vasárnao K Let. V&!;t:>l!abb betüvet 8. metve 10 lef. 'A· led'lselib 
hirdetés m 10 szólv: be&Oznao 40. vasárnao 50 Lel. A vastapbb betttftl "'
vánt ~zavak all!lmzandf>l<' A2 am-óhlrdeté~eket előre kell nzmf "/\ tdadl\h!v:l'tL 
fenntarfia ma2ának a 1o2ot. hon u oi.van aor(lhfrdetés szllvev:ét. a,melv ere
deti ataldl!ban nem kinölbető. mesrváltoztassa. filrde.téseket délután 5 6ráil 
veszünk lel. Csak válaszhftve~get ellátott kérde?ri<~kMésre vála~?nlunk. AláD· 
Jatok. felf!!"é!l levelek tovl!bbltására mel!felelö nostabélve~~: csatolá.!lft k&IGk. ll 
klad6hlvataJ telefon nAme 151. "/\ hirdetésekre vonatlrozó felvllásrosltút a 1iJ .. 
A A A A A adOhiVatal ad! a mesr. A A,. .A A A 

LE V ELE ZÉS. 

Jobbszer az EGGER-
HAJHULLAS és hajkorpa ellen a leg-~ 
PETROL.- Kapható •h•den dro
gueriállan is mlnden gy6gyanrtárban. 

H Á Z A SS Á O. 

ERETTSÉGIZETT 30 éves flatalem!>er 
d-lenösiilne ltozOdlláhnval is rendelkező 
keres kL dó családba. V álas•zt fén:vkéovel 
.. Bármil v vallás''' íelfsóére ·atz· Ara<Ii Köz
Jön v kiadóiába ktrelt. 3354 

ALKALMAZÁS. 

FüZO szakmábn. ut:uó.nJ ~onna.! fel· 
vétetik Steinhiibel Laios orvosi. kötszer 
és keztyüüzem Arad. Str. AJ.exa!Kiri l. 

10503 

------------------------ÖNA.LLOAN dbli0z6 varrólám·ok felvé-
tetnek . .Ida sa.! on'' Str. ·Buc ur 15. · 10503 

TANULOKAT felveu Gflsoár müsze
rész. Str. Horia 2. 3.357 

FűZONONEK esetlest bejáró mindenes
nek aiánl-kozom. Cim az A-radi Közlöny 
~iadóiában. 3358 

LAK AS. 

KüLONBEJARATU butorozott szoba 
kiadó. Ugyanott száraz..Wb Nktár is. Bo
ros Béni-tér 58. 3359 

HAROMSZOBAS belvárosi -modcrn la
kást keres fiatal házasoár au~n~sztusra 
va!W sreotemberre. - Címeket Rudolf 
Mossehm kérünk. 10503 

A f6téren 
két udvari- szobából állo, mü
helynek, szalonnak vagy Irodának 
alkalmat llelyldt a z o n n a l r a 

~X .A. D O. 
Cin\ ~z- Aradi 'Közlöny ki&.dójiban. 1357 

V f: T E L E S E L A O A S. 

MÉZESKANNA 25 drb. olcsón eladó. Str. 
Gr i1zorie Alexandrescu (Bercsén:vi Mik-

.Jós•ucca) 41. . . 3298 

PIANINO. -Bösendorfer~zoM:ora. Bieder
rne:ver szalon, antik lnta.rziás női !ró· 
asdal, vittin •. antik · comódok. -szekré
nvek. ágyak. ·a!1Ztalok. Stékek •. lámpák, 
ebé<llök. hálók.· uriszoba, s.zalónok. a.ntik 
órák szönyegek, zsolnai maiolikák. disz· 

. tárR:vak. oorsziv6 gép, sel:vem török te
ritő. etazserek', tükrök:· kristálv csiltá· 
rok, képrámák, hintaszék, antik asztal· 
lletnük, poharak, Sebunda-féle cimbalom, 
börgarnitura, Jókai összee müvei sto. el-

. adólt. Salg:ón6 bizOlilányi 11Zlet Str. Horia 
·1. (Széchenyi·neoá) Neuman·palota. 1000 

EGY '8 liP. huzatos· cséolőwnitura tel
, ies fölszereléssel. kij.a,vitott. esetlelt cs~ 
lésset e101ö.tt, eladó. · Masszay Gyula. 
Galsa; ' ' 3314 

~TIK fS :MODERN tiutoroklat, mDtár· 
.~akat antik ooharakat, márkás· oorc~ 
lánokal antik s~al' basznált butoro
kat szönve2eket. szervlzekel férft ru
hákat. febémemneket .. stb. bizomállv ba 
ves~ aw muas trbau Való ~tVors 
eladásáról 20ndoskodom. Sal2:6né. Str. 
Horla (Széchenvi-u.) Neumao oalota. 

1000 

SINGER varró11:-éoek. rex irve2:ek. iró
asztat kredencek eladók. Str. Bland'u-
siei (Közé~ucca) 24.· sz. . ·~~ · 

MACULATURA PAPIR 5 klrz-08 c10m"" 
gokban kapható az Aradi ltözlö.y kiadó· 
bintalá.ban. · OOO 

Zongorák 
alkalmi eladAsa. F. Wirth, Heltz· 
maa, Ber-.gszászl, F. Har11-zonaora 
ao ezer Lel. 3~5& 

Melisnél Plata a. lanca lit· 
(Szab~dúg•Ur • .L_ 

;----------··-
Ha nnni, eladni akar, 
hirdetést adjon fel hamar l , 
Rendki..-111 olcsó az ira -

negyvennyolc lejt tesz kookira 

OKTAT AS. 

fNEKESNÖ. férifi zon11:orakiséröt keres. 
Bővebbet d~lután 2-3. Ha3Szin~rer·u. lZ. 
szám. kaov al.a.tt balra. · 3355 

lN O ATLA N. 

~LKALMI VÉTEV. Kér.yelmes· utiháZ 
eR:v 4 és eR:Y kétszobás lakással. oince. 
szin és istállóvat ritkán található széo\l 
udvarral és minta~zerü v:vümölcsös kert
t.el. Str. Balasa (Purl!lv Laiosné-ucca) 
116-118. SIZ. alatt eladó. 2794 

Évtizedek óta fenálló nagyfergalmu 
kol'"esma éa vendégl6 

asép kerttel, nagy lakáa11al és pinci..-el, 
Aradon joga-al biró koresmúosuk kiad •.. 
Cim meg:udbató ú Aradi Közlöny ki
adóbivatalábao. . · -. 33~7 

Banllk6lcs6n6ket 
aradi házakra és környékbeli földbirtOo 
kokra- pengőben 1.2o10 -os kamattal vagy 
lejben legolcsóbban- azoonal folyóeittatok 

BAASZ ALBERT li"'!Ia Arad, 
St r. Eminescu (Deák. Fereno-uoea l 12. sztm. 

•o 6v- 6-t• :fe:o.n.~U6 

é p i t 6 a n y a g-tizl~t 
egyik elhunyt beltagtArsa helyebe 
szolld és garanoiaképea 8(16ni 

'tAran.a:IE. keres. 
Nagy töke nem kívántatik. Az iiz• 
let jól Yall megalapolva 1 iu biz-

3351 toll exiszteneiát nyuit. Bővebbe~: 
az Aradi Közlöny kla.dóhtvatalí.ba.D. 

lendül az üzlete, ha az 

:;Aradi Közlöny"~ 

'~-C;:":"C ---.;-,--,_""- " 

""' 
· ·1928 iunlus 19.-

V•••ek Y . t'Jzlethelyisé= · · 
a váPO& központjában _ Kölcsönzök Y 

Bec•ePélek Y 
Jlicikll.ket. pamgfont., lem•zt, II!Gtorker~kptrt. 
-.m .. n-,4~6!. IIOTOmCA, Arad, volt Aaztaloa Stn
dor·wooa 12. ·- T ö ött u•eg ~· porcellan tár yule 
euksz .. rn , ag asz tAo a, .. til r, o ragasztó la kapható. 

1928 novembe-r 1-re , ~ 

kiad..o.. . ......... 
ICHWARZ 0Vege1, Calea Ban atulul 12. 8282 Cím az .Aradi Kiizlöny• kiadój{lball. .• . 

'i 

...,.,.,..,..,.,.,.~ .... Nft .... ~'IIWM/fl . " 

Bank kO l cs önöket~<, 
·házakra ~s földekre pengöben, vagy dollárban 12a/0 
kamattal, meJ;!ha'tározotthosszabb időtartamra, 
valamint lejkölcsönöket a legolcsóbban a legkis
sebb összegektől kezdve,azonnalfolyósittatok. Bővebbet: 

Herzon Sliandor .lra.d, str. Brtttano 17 
~ g ' (volt Weitzer-ucoa.) 

MUZSAY _J9ZSEF. ·:!~::~ -~Nyári .árjegyzék:e: 
M011ó61töay ... , ~ .• .': , . .. : Lelt300 Mosónadrá.& Ja ... ..~ Lel 4~0 
Onerooat Yáa.zonöltöay " 1480 Gummitabát -· " 840 
Di'Yatiltilly leD'YUZOD " · 1650 Fre&Oll·k&bát ... . " 2100 
(ttini mníilliny dlvatazinakbBn " 1950 Gyermek-eost11m ... -... " 400 
Ttnalsnatlrá& _, •.• - ,., 680 1 Trench-ooats l• . .. ... " 2400 
Divai&zabó$6gY Nagy posztóraktáPI 

Ujdo11s6gl_: -. · · ~ 
, A fullasztó hősftgben haszll.áljunk: 

MENTHOLIN 
kölni vizet, amely hüsit,. kellemes illatu és 

' 
A tyuk:szemek egyedüli és J.{yors elpusztítóia a -professor 
dr. E. R I E C K E világhirü német börgyógyász t&lá.lmánya a 

,,P U J U'' tyu"szemirt6 25 lej. 
Láb íl tesi izzadás ellen kipróbált ·. kitünő készitmények 

ren11ídvUii olca6 larban.-

:wo le JN v.sá.rlá!!llnáll deciliter- g-ra t iS T 
kitünő ,fc h y p e r''_ kölni Yiz - • 

Alexander és Tsa Angyal-drogéria 
Arad, Bul. Regin• M•"1• 12. az6m. 

BUDAPESTEN 
-az uj "NEMZETI SZALLOD A'~- .. ·. · .. 

a l{u:ri.zaria Nagyszálloda vezetése alatt meanyilt 
l.iz,oatl fekt'éi (J~zsef törut 4.) a Nemzeti szlnházzal·azamben. -~ 

-• )j;a: ,T~I.~FO N: J. 20-30. . - ; -
Mlndew. n\ ...... n kényelemmel berendezve. · .·.- · 

111tew6 étlerem l· · --~- ltolgárl árak! - Dreher. s6rcHrnok1 
· · A Yldé..,/f'át..saságok t•ljlkozó helyei -~-

. b é r h i t teljesen uj, modern, parkettás l&k6sok-
kal, nagy bérjövedelemmel. Egyemeletes bérbtíz elf0g~~:~.lható 5 
szobás lakástal, szép udvarral. E[fyemeletas ,bé~;ház ket 5 szo
bás lakással, mely közül egyik elfoglalható, a város legazebb ~ 
hely~ Magánházak a Yá.ros különbözö részeiben olcsó í.rban. 

, Bővebbet 11g8 
Berzoc Sándor· Str. BraUaDu 17. volt Weltzer János-u. 

-~fl 

' .l 

' 

.. .. . -·- _NY~Q.matott u Aradi K~ wlácWI ~é1)4.r;t.. 1\i.adótu).ajdonos; Aradi nyomda vállalat. 


